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jPotrmAlsoTð. 



J^rá þvi að pröfessor E. Sievers, sem nú er einna 
alfrœgastur af þý^lcum málfræðingum, Ijet prenta rann- 
söhnir sinar um athvœðalögun hins forna sJcáldskapar S^^t^^^^ 
vors, hef jeg svo að segja dags daglega átt eitthvað við 
hina fornu bragfrœði; jeg er fyrir Vóngu orðinn sann- 
fœrður um staðfastaildi rannsökna Sievers og shoðana 
hans i flestum atriðum, enda má svo segja, að allir 
málfrœðingar í útlöndum, er norrœn fræði stunda og 
nokhurir eru horði, sje þar á eitt mál sáttir, þött ágrein- 
ingur hunni að vera um ýms smáatriði og enn leihi 
,vafí á um sumt smávegis, og er ehhi við öðru að búast, 
Aflslendingum vil jeg til dæmis nefna rehtor, dr. Jön 
Þorhelsson; hann telur þessar nýju bragfræðisrann- 
sóhnir ugglausar og fer eptir þeim í ritum sínum. 
Hver, sem fást vill við fomvísur vorar, shýra þær og 
einhum leiðrjetta (sem víða þarf), svo að sanni megi 
næst vera, veður í villu og svíma, ef hann er ehhi nohh- 
urnveginn vel að sjer i þessum nýfundnu bragreglum 
fornmanna og hir^ ehhi um þær. Að t^jésj^^ marh- 
lausar er tömur hfeypidömur. og andlegurþveirúðarslcapur, 
að sheUa við þeim jhmeyrunum. ^^M^ ^^ -^/r/^-w 

Jeg hef fyrir shÖmmu lesið lærisveinum mínum 
hjer við háslcolann fyrir ágrip af fornri bragfræði til 
hiðbeiningar við nám þeirra; mjer hom þá ehhi til 
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hugar að láta prenta það, síet af öllu svo fljöU, sem 
nú er raun á orðin, En orsöJc til þess, að jeg hef nú 
þegar ráðizt % að Tma það til prentunar og auJcið það 
með hragfrœði síðari tíma, er einJcum sú, er nú skal 
greind, 

Fyrir eigi alllöngu birtist grein í íslen^Jcu hlaði frá 
HeyJcjavíJc með sterJcum andmœlum móti þessari nýju 
bragar'„Jcenningu^\ án þess að noJcJcur r'óJc vœru fram 
færð þessum andmœlum til stuðnings; grein þessi var 
eptir mann, sem hefur fuUa sJcgnsemd til að hera, til 
þess að geta sjeð það, sem satt er og rjett i „Jcenning- 
unni^\ og þar að auJc ætti að hafa fullmiJcinn lœrdöm 
til þess að geta fœrt sjer hana í nyt Að fara i hlaða- 
deilu út af málinu datt mjer eJcJci í hug aðgera, Hins 
vegar fannst mjer það eJcJci viðunandi, að greinin stœði 
óyggð, með því liJca að það var eJcJci alveg öhugsanlegt, 
að hún mundi geta glapið menn og með því möti valdið 
viUu. 

Petta Jcom mjer svo til þess, að reyna að semja 
ágrip, svo sJcýrort, JcjarnmáU og auðsJciljanlegt, sem Jiœgt 
vœri, fyrir hvern mann með noJcJcurnveginn greind og 
stiUtri umhugsun — ágrip, sem hláU áfram sJcýrði frá 
fóstum árangri msindalegra rannsöJcna í því efni, sem 
hjer ræðir um, Jeg ætlast svo til, að hæði lærðir og 
leiJcir geti haft not af hæJcUngi þessum; og er hverjum 
innan handar að taJca vísu og vísu og rannsaJca hana 
og þar með sannleiJcsgildi þeirra meginreglna, sem hjer 
eru Uiddar í Ijös, Mætti á þann veg auJca og fyUa 
mart, sem J^er er að eins á drepið, 

Jeg þyJcist og mega ætlast svo til, að þetta Jcver 
miU þyJci eigi óhæfilegt til að nota við tilsogn í sJcolum, 

Að lyJctum vil jeg leyfa mjer að þaJcJca þeim mmn- 
um, sem fyrir tilmœU forseta Hafnardeildar BöJcmennta- 
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fjélagsins og mín sýálfs töJcu að sjer að leggja dóm á 
hœkling minn án þess að það vœri shylda þeirra; það 
eru þeir hr. hœstarjeUardömari, dr. jur, V. Finsen, 
hr. bóJcavörður, ' dr. phil. Kr. Kálund og hr. cand. 
mag. (hist) Bogi Melsteð, allir úr nefnd þeirri, er 
kjörin hafði verið til þess að dœma ritgjörðir, er prent- 
ast sliyldu í „Safni til sögu Islands og islenzhra bök' 
mennta^'. Jeg flyt þeim mínar beztuþahhir fyrir göðan 
dóm þeirra og ýmsar bendingar, er þeir hafa látið mjer 
göðfúslega í tje. 

Kaupniannahöfn í maímán. 1892, 
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1. greili. 
Saga bragfræðinDar og rit nm hana. 

1 fornöld rituðu íslendingar sjálfir lítið sem 
ekkert ura bragfíæöi sma og alls ekkert samstætt 
rit. En ýmsar atnu^Ínir og athugasemdir má finna 
t^CMlttíuJ} stöku ritum, og eru þær þá einkum um atkvæði 
raddstafanna, en það er kjarni bragfræðinnar og 
undirstaða, hvort raddstafir eru langir eða 
skammir, sem síðar mun sýnt verða. Fornmenn 
vóru mjög bragfróðir menn eptir sínum hætti og 
höfðu mjög næma heyrn, ef um braglýti var að ræða. 
Einu sinni gerði Haraldur konungur hinn harðráði ^^ 
Sigurðarson (d. 1066), til dæmis að taka, gys að ^ 
höfuðskáldi sínu, Þjóðólfi, er hann kvað svo: gröm 
en þat vas skömmu — »heyr, fjóðólfr skáld, kvattu 
svá: gröm skömm, ekki er þat jafnhátt [þ. e. jafn- 
langar samstöfur]; Jirömm skömm^ þat væri jafnhátt 
ok er þó mállausa, ok fleira hefr þú betr ort«^). 
Þjóðólfr hafði ort vísuna, er orðin vóru í, í flýti og 
af munni fram, en konungur heyrði þegar, hvað rangt 
var, enda var hann sjálfur hið bezta skáld. Orð 
hans sýna þó, að honum hefur ekki verið fulUjóst, 
í hverju viUan var fólgin; hún er ekki sú, að gröm 

») Mork. 102; smbr. Frís. 255, Fms. VI 386, Flat. III 378. 



CA. 



8 SA6A BRA6FRÆÐ1NNAR 

> og skömm geti ekki verið rjettar (aðal)hendingar, 

Poufiri heldur að fyrsti bragliöurinn 1 öðru eins vísuoröi og 

þe^su^ sejn^hjer.r^öir um, á að vera - x eða - - ><, 

en:ðí/h\6puftj.*4^Mlega ^ x, það er að segja: vísu- 

/. pf^ið.-er..pinDÍ. samstöfii of stutt; þetta skýrist betur 

/•\ ^íí4r/:5S^.árát Jeir^/rtUujr og þessi. sem Haraldr vítti 

Þjóðólf fyrir, eru annars svo sjaldgæfar í fornum 

kveðskap, að þeirra gætir ekki. Svo vel hafa skáldin 

verið að sjer í þeim bragreglum, sem höfðu myndazt 

smám saman og sjálfkrafa; svo hvassan næmleik 

höfðu þeir til að heyra lengdarmun raddstafanna. 

Við þetta kemur það vel heim, sem merkur íslenzkur 

rithöfundur, ónafngreindur, segir um skáldin í staf- 

fræði sinni (um 1140): »Skáld eru höfundar [þ. e. 

dómarar] allrar rýnni [þ. e. stafafræði] eða máls- 

greinar [þ. e. atkvæðismunar stafanna]*^) o. s. frv. 

Bæöi í þessari ritgjörð, er nú var nefnd, í skýr- 

ingunum á Háttatali Snorra — þær eru líklegast rit- 

, aðar eptir dauða hans — og 1 Málskrúösfræði Oláfs 

^Mú^K^ hvítaskálds er opt og einatt talaö um skjótar og 

seinar samstöfur eða skjóta off seina raddarstafi. 

Það er Ijóst af þessu, og 'reyn'Sár mörgu öðru, aö 

forntunga vor hefur gert greinilegan mun á löngum 

og stuttum raddstöfum og aö þessa munar hefur 

einkum gætt í skáldskap; en þessi munur var með 

allt öðru eðli^ en síðar varö og nú er. 

Neina samstæoa bragfræði sömdu forfeöur vorir 

aldrei; því var heldur ekki viö að búast af þeim. 

Eins og orð Haralds konungs sýna, fóru þeir ein- 

itirMi/u^éf göngu eptir heyrn sinni og framburði; þeir höfðu 

frá blautu barnsbeini náttúrlega tilíinningu þess, 

») SnE, II (1852), bls. 26. Den 1. og 2. grt. afhandl., 
bls. 8, 32; smbr. Ágríp af bókm. s. ísl. I 76-7. 
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SAGA BRA6FRÆÐINNAB 9 

hvernig vísuorðin áttu að vera löguð, en að gera 
vísindalega grein fyrir því, hvernig þau vóru sam- 
sett og af hverju þau vóru svo og ekki öðruvísi 

— það gátu þeir ekki. 
Það liðu margar aldir, áður en vísindaleg rit 

yrði samin um íslenzka bragfræöi og prentuð. Er 
hjer fyrst og fremst að telja hið fræga rit Jóns 
Ólafssonar svefneyings: Om Nordens gamle Digte- 
konst, dens Grundregler, Versarter, Sprog og Fore- 
dragsmaade, prentað í Kaupmannahöfn 1786; fyrir 
þetta rit sitt hlaut Jón verölaun hins danska vís- 
indafjelags. Ritið er ekki að eins um búning eöa 
siiiið hins forna skáldskapar, svo sem hljóöstafi, hend- 
ingar, samstöfur, háttu o. s. frv., heldur og um kenn- 
ingar og skáldskaparorð, eða, ef svo mætti að oröi 
komast, bæði um sál og Ukama skáldskaparins. 
Þetta rit var mjög fullkomið á sínum tíma, og svo 
má kalla, að það hali verið til skamms tíma það 
aðalrit, sem allir hafa hagnýtt sjer og farið eptir 
meir eða minna. Höfundurinn skoðar fornan skáld- j 
skap mjög skynsamlega, rannsakar hann rækilega og /^ / 
^^^^*^'^**^ skrifar um hann skvpulega mjög. En eitt hefur 
/wfi\9íUf^ honum yfirsjezt, og er það allbagalegt, að munur er 
á framburði Islendinga fyrrum og nú, eða að hann 
telur samstöfur langar, er vóru skammar í fornöld. 

— Eptir þessu aðalriti vóru síðar samin ýms minni 
rit eða ágrip; merkast þeirra og sjálfstæðast er rit- 
gjörð R. Rasks í hinni Islenzku málfræði hans á 

I sænsku (5. kafli í Anvisning till Islándskan, Stock- 

holm 1818); en honum verður á hið sama, að rugla 

# s*wvhWA»>^^^j^ fornum og nýjum framburði unLof. *'^/ /^ . 

Hin fyrsta og merkasta uppgötvun í íslenzkri ^ y^ 
bragfræði frá síðari tímum er sú, sem dr. E. Jessen 

1 geröi 1863; hann sýndi fram á, að hin næstsíð- 
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10 SAGA BRAGFBÆÐINNAR 

asta samstafa í dróttkvæðu og hrynhendu 

vísuorði væri ævinlega löng^). Þar næst sannaði 

próf. S. Bugge í ræðu sinni á hinum fyrsta norræna 

málfræðingafundi(1876), að hin næstsíðasta sam- 

stafa í 3. og 6. vísuorði í Ijóðahætti væri ** 

ætíð stutt, það er að segja, þegar það endaði á 

^^^iA^iCAAYíkYjebu orði^); í sömu ræðu sinni gat Bugge ' 

þess og, hverjar samstöfur væru langar eða stuttar 1 
fornmáli voru, og mun það síðar verða sagt. 

Eptir þessum athugunum og eigin rannsóknum 
um allan forna skáldskapinn samdi próf. E. Sievers 
hina nafnkunnu ritgjörð sína: Skaldenmetrik; 
hún kom á prent í tímariti þeirra Pauls og Braunes 
(Beitráge zur geschichte der deutschen sprache und 
literatur), V. og VI. bindi, 1878—9; í sama riti hefur 
hann síðar (VIII. og X. b.) ritað meira um bragfræði 
hinum fyrri ritgjörðum til fullkomnunar. Með þess- 

^ / . / -^ ^^ rannsóknum var sannvísindaleg bragfræði sejtt á 

'V ' ^** laggirnar í fyrsta sinn. Höfundurinn sýndi fram á, 

hvernig hinir einstöku liðir vísuorðanna í ýmsum 

háttum væru lagaðir og gæluverið á sig komnir; en 

ji^atUo hann skipti vísuorðunum niður í Uðu, án þess að 

hcuav^ gæta áherzlu orðanna og að eins eptir lengdarmun 

samstafnanna. Móti þessu komu fram andmæli M^^ 
nokkur (einkum frá dr. A. Edzardi í sama tíma- 
riti) og urðu þau til þess, að Sievers rannsakaði 
málið af nýju; fann hann þá, að orðaáherzlan hafði 
jafnmikla þýðingu fyrir lögun hvers vísuorðs, sem 

, samstafnalengdin, eða með öðrum orðum, að bæði 

^^^/**Mé^ þessi me£inatriði fylgdust að og kæmji jafnríkt til ^i*^ p^^: 
greina. Þessar síðari rannsóknir sínar Ijet Sievers "^ ^ ^ 

») Tidsskrift for Phil. og Pædag. VI 285, 287. ») Beret- 
ning om det f^rste nord. íilol. made 1876, Rhavn 1879. 
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prenla í háskólaboðsriti frá Tubingen 1885. Eptir 
þessum ritum er þessi ritlingur saman settur, að því 
er tekur til kenningarinnar um lögun hvers vísuorðs. 
Síðar hafa ýmsir aðrir ritað um einstakar greinir, 
svo sem próf. Th. Wisén um málaháttinn (í 
Arkiv for nord. filol. III 193 o. s. frv.), A. Heus- 
ler um Ijóðaháttinn (í Acta germanica 1890), auk 
ýmsra smáritgjörða, sem hjer er óþarfi að tína. Stutt 
ágrip af allri bragfræðinni : Fornnordisk metrik 
samdi E. Brate (Uppsölum 1884). Ritgjörð Konráðs 
Gíslasonar: Nogle Bemærkninger om Skjaldedig- 
tenes Beskaffenhed i formel Henseende (1872) er að 
mestu leyti um annað efni en það, sem hjer kemur 
til sögunnar fyrst og fremst. Ritgjörð Guðbrands 
Vigfússonar í Corpus poeticum boreale II. bindi 
er samin eptir alröngum meginreglum og því als- 
endis ónýt. Að síðustu er nýlega komið út á prenti 
allmikið og mjög nákvæmt rit um rímnabragar- 
hætti eptir Helga prest Sigurðsson: Safn til 
bragfræði íslenzkra rímna 1891. 

2. grein. 
Um lögnn vísnorðaDna og stef. /n^- 

Það, sem fyrst og fremst skilur forníslenzkan 
skáldskap frá óbundinni ræðu, er þrennt: 

1, lögbundið vísuorðaskipti, 

2, lögbundið skipulag samstafna í vísuorði orhu^ 
eptir lengd raddstafa og áherzlu orða, og 

3, lögbundið hljóðstafa-band milli hverra 
tveggja vísuorða. ^í^^^^^.^^ 

Auk þessa er mart annað einkennilegt við skáld- 
skapinn, sem nær aldrei eða alls ekki tíökast í dag- l^-*^ 
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legu máli; má þar til telja kenningar og heiti, 
(skáldleg) orð og orðmyndir, óbundna orða- 
skipun 0. fl. En merkast í þessu máli er 

4, hendingar í vísuorði og 

5, stefsetning í kvæði. 

Hvorttveggja þetta heyrir bragfræði til í ytra skiln- 

Áður en^'^farið^ er ^ekar út í þessi atriði, viljum 
vjer fyrst af öllu ræða um langa og stutta raddar- 
stafi eða samstöfur og er það allt eitt. Verður að 
hugfesta nákvæmlega það sem verður sagt um þetta 
mál, því að það er undirsUiða alls þess, sem 
eptir fer. ^-^'^^^ 

Löng var hver sú samstafa, er í var langur 
raddstafur (á^ é, í, ó, ú, œ, œ, j^^, eða tvíhljóður 
(au, ei, ey); t. a. m. fyrri samstafan í gát-a, lét-u, 
hríð-ar, lóf-a, húf-a, fœr-a, fœt-i, grýl-a, hlaup-a, 
eig-i, hJeyp-a. Long var og hver samstafa, er 
stuttur raddstafur var í, þegar fleiri en einn sam- 
hljóður fóru á eptir; t. a. m. fest-a, e1ck-i, spinn-a, 
upp4, 'ófg-ar o. s. frv., samstafan varð enn fremur 
löng, þótt samhljóðarnir heyrðu tveimur orðum til; 
hið í vísuorðinu: iiö Böðvildi (Völkv. 398) verður 
löng samstafa af þessari orsök, en orðið er annars 
stutt. Allar þessar samstöfur vóru dregnar í fram- 
burði. 

Stutt (eða skömm) var aptur á móti hyer sú 
samstafa, sem stuttur raddstafur var í, ef að eins 
einn samhljóður eða enginn fór á eptir; t. a. m. 
fyrri samstafan í tak-a, ier-a, lit-ir, lcoM'a, un-a, 
yf-ir, öl-um. Stutt varð og sú samstafa, er í raun 
og veru hafði langan raddstaf, ef raddstafur fór á 
eptir, t a. m. fyrri samstafan í blá-an, ró-a, bú-a, 
Þar á móti hjelt samstafan lengd sinni, ef j stóð 
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milli raddstafanna (t. a. m. heyja)^). Allar þessar 
samstöfur vóru skjótar í framburði (svo að homa 
var næstum því eða nokkuð líkt því, sem vjer 
segjum nú lcomma), 

1. Lögbundið vísuorðaskipti. I hverri forn- 

visu (erindi) eru jafnaðarlegast 8 eða 6 vísuorð (eða ^^^ ^f^^. 
orð, »línur«). í stöku bragarháttum er síðasta vísu- ^A^í^ 
z''*/^^ orðið tvítekið og verða þá vísuorðin 7 eða 9. Hjá 
Þjóðverjum er það orðin tízka, að nefna »Iöng vísu- 
orð« (»langlínur«, langzeílen) einkum í eddukvæðunum ; 
þeir slengja tveimur vísuorðum saman í eitt og 
prenta þau, eins og þeir prenta fornþýzk kvæði. 
Þetta er alveg rangt. »Langlínur« eiga sjer engan 
stað í fornum norrænum og íslenzkum kveðskap 
Þetta má sanna Ijóslega af Háttatalsskýringum (t. 
a. m. við 97. vísu), og í smásögu einni um Einar 
Skúlason (á 12. öld) er beinlínis ■ talað um 8 vísuorð 
í dróttkvæðri vísu^). Vjer höfum því ekki eptir öðru 
að fara, og er óþarft með öUu, að víkja hjer frá 
fornu fari. Þess skal getið, að 6 vísuorð eru að eins 
í vísu með Ijóðahætti. 

2. Lögbundið ski^ulag samstafna í vísu- n* »u.*-^ 
orði eptir lengd raddstafa og áherzlu orða. í 
hverju vísuorði geta verið 2 — 8 samstöfur, svo að 

engin sje klofin (þetta orð skýrist síðar), með ólíkri r,, 
áherzlu og lengd. Afýmsum líkum máráða, aðfer- ^^^ikUj 



*) Smbr. orð Bugges í áður nefndri ræðu, í Beretn. o. s. 
frv. bls. 140. ») Mork. 228, Fms. Vli 356—7. Smbr. og 
vísu Hallfreðar um »sverðið< og orð Ólafs konungs við hann 
út af henni og svar skáldsins. 
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k V æ 1 1^) vísuorð (ví suorö með fornyröislagi) sje elzt allra 
á Norðurlöndum og munum vjer því taka það fyrst 
til athugunar, enda munu öll annars konar vísuorð 
eiga rót sína að rekja til þess, hvort sem þau eru 
skemmri eða lengri. 

I ferkvæðu vísuorði eru þá að rjettu lagi tvær 
langar samstöfur með aðaláherzlu og er hvor 
um sig af bragfræöingum táknuð svo: ^, og tvær . . 
skammar eða langar (eða tvíræðar, sem kalla má), ^íí^^!H 
áherzlulausar og er hvor um sig táknuð svo: x ^^ 
(/pCd^ eða -. Eptir afstóðu þessara* samstafna, hverrar við 

aðra, fær yísuorðið ólíka mynd og ólíkt hljjóðfall. "f^k/ 
J>að finnur hvert óspillt eyra, að t. a. m. vísuorðin: 
sátu siðan (Völkv. 3i) og es téð es sverð (Völkv. 11 é) 
eru alveg óUk að hljóðfalli, en eru þó bæði tekin úr 
fornyrðislagsvísu. Eptir þessu ólíka hljóðfalli eða 
ólíku samstafnaáherzlu má skipta öllum ferkvæðum 
vísuorðum í 6 ^ðalgreinir (eða frummyndir; ^rwnd- 
y typen kallar Sievers það); þær eru vanalega táknaðar 
\A^'}\ i^Gð stöfunum A — E og líta þannig út: 

,(i^^ |D"f A, -i^ X I i. x: satu siðan, alvitr ungar (Völkv. 

'■ 3i, Is) 

B, X i I X i : a sœvarströnd, es teð es sverð (Völkv. 
U, 174) 

L L ^ ^ L i. - 

C, X i I ^ x: við gim fastan, es seggr atti (Völkv. 

54, 78) 

' ' *^ ''* — 

D, ^ I ^ X X : 5ÍÖ brjostkringlur, bið Böðvildi ( Völkv. 
257, 398) 



*) ferkvæður, fimmkvæður o. s. frv. = fjögurra sam- 
stafna, fimm samstafiia o. s. frv., hefur verið haft í ísl. og 
er þægilegt i riti. 
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E, ^ X X I 1 : svanfjaörar dro, yhr lætk þat goll 
(Völkv. 26, 22»), í>ess ber hjer þegar aö gæta, aö 
önnur hvor tvíræöu samstafnanna í D- og E-greinunum 
getur fengiö og hefur optast aukaáherzlu; hana táknar 
Sievers með ^ t>essi aukaáherzla heyrist í daglegu 
máli í samsettum orðum á 2. eða 3. samstöfu (smbr. 
síðar). í þeim dæmum, sem hjer vóru sýnd, er 
aukaáherzla á kringl, ild, fjaör og — líklegast — á 
þat (heldren lœth)\ D- og E-greinirnar má því og 
tákna svo : D, ^ | ^i x x (eða: -^ I ^ x i) og E, -í- x x | 
^ (eöa: ^ x x | i). 

Aukaáherzla getur og komið fyrir 1 A, þannig 
að önnur samstafan, sem vanalega er áherzlulaus, 
fái hana, en þá verður þessi samstafa að vera löng 
(eða: ^), og, ef hún stendur í jöfnu vísuorðunum, 
verður þriðja samstafan" (önnur áherzlusamstafan) 
að vera stutt (eða: -) A-greinin verður þá svo: 

^ -i. I -i^ X (í 1., 3., 5. og 7. V.O.), t. a. m. alvitr ungar 

(Völkv. Is), fógr mœr fira (Völkv. 2^), eða ^ i | ^ x 

(í 2., 4., 6. og 8. V.O.), t. a. m. veðr^gr skyti (Völkv. 

42), ambott vesa (Prym. 2O4). 

Auk þessara atriða, sem nú vóru talin, eru enn 
önnur, er koma hjer til greina; það er einkum tvennt: 
klofning samstafna og stytting. 

Klofning. Hver löng samstafa getur klofnað 
eða liðast í sundur 1 tvær: stutta og tvíræöa (- x 
=--= -); þetta má líka orða svo, að ein stutt og ein 
tvírœð samstafa gildi jafnt og ein löng, og breytist 
frummynd vísuorðs ekki af því; ef langa samstafan, 
sem klofnar, er með áherzlu, færist áherzlan fram á 
þá stuttu (- = - x). Til dæmis að taka getur fyrri 
áherzlusamstafan í A klofnað og orðið ^ xx| ^. x: 
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sögur of faUash (Þrym. lOð), lygi of bellir (Þrym. 
IOb). Ef fyrri áherzlulausa samstafan klofnar, verður 
A ^ •- X I 1 x: kvánar ef hónum (Völkv. 69); ef síðari 
áherzlusamstafan klofnar, verður A ^ x | :. x x: mál 
öll fneginleg (Völ. 26?), 0. s. frv. Ennfremur má 
kljúfa báðar fyrri samstöfurnar og verður A þá: • x 
- X I 1 x: þaðan Jcoma meyjar (Völ. 20i). Eins getur 
C orðið t. a. m. X i X I 1 x: á salar steina (Völ. 46), 
hvar sali átti (Völ. 5«); D getur orðið - x | j^ x x: Ai 
Moövitnir (Völ. 11 10), vblu velspáa (Völ. 22») 0. s. frv. 

Stytting samstöfu á sjer staðíA, eins og áður 

var sagt, í annari áherzlusamstöfunni í jöfnu vísu- 

orðunum, þó því að eins, að sú samstafa, sem á 

aJi*' V'^ undan fer , sje löng og fái aukaáherzlu ( uppb ót)» ^^^^*^<^^ 

^ * Uppbótarlaus stytting á sjer ekki sjaldan stað, t. a. 

m. síðast í B: X 1 | x i: á myrkvan við (Völkv. Ss) 
og E 1 X X I ^ : endlangan sal (Völkv. 74), lind baugum 
vel (Völkv. 5e). C getur orðið x x | 1 x: af Sigurði 
(Guðr. I 182) — sjaldhaft — og einkum x ^: | ^ x: 
ok umb sáusk (Völkv. ^e), en vínferill (Hym. 31?) — 
altítt. 

Á öllu þessu er það auðsjeð, að margar tilbreyt- 
ingar geta orðið á lögun vísuorðanna; en þótt svo 
sje, þá koma þó ekki nærri eins margar fyrir í raun 
og veru, eins og hægt er að hugsa sjer. Margar 
klofningar í einu og sama vísuorðinu eru mjög sjald- 
gæfar. Aptur á móti geta allar frummyndirnar staðið 
í sömu vísunni, enda er það fegurst, að sem flestar 
sjeu. 

Vísuorðamyndir, sem hafa -þótt óleyfilegar með 
öllu og alveg óhafandi, eru: i x | 1 x og ^ ^ | 
^ X fyrir A, X ^ I xi. fyrir B, x ^ | x fyrir C, « I - x x 
fyrir D. Þar sem slíkt kann að koma fyrir, er það efa- 
laust afbökun, ef það verður ekki skýrt öðruvísi, t. 
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a. m. með því, að allt kvæðið sje svo reglulaust, að 

eins dæmi sje, svo sem t. a. ra. Rígsþula er. 

í^að er nú auðsjeð, að ferkvæð vísuorð geta 

orðið fimmkvæð og enda meir fyrir sakir klofninga 

þeirra, sem um var getið. En annars kyns eru þau, . , 

en regluleg og eiginleg fimmkvæö vísuorð; þau jfj^^ 

hafa og 5 aðalgreinir, sem tákna má á sama hátt,y ^ . 5 

þannig: 
•^ . / / / / 

I - ^ A, x^i^ X I 1 x: sem undir vœri, es hinn of reði 
^A^(Atlam. 126, Ts). 

^'^^(^cíi^ B, x]x 1 I X 1 : þars þu blc&ju satt (Atlam. I64); 

n^jög sjaldgæft. 

C, >cx ^ I ^ x: iuðu heim Högna, ef þeir sin gœðt 
(Atlam. 7i, 74). 

D, ^ "x) I 1 X X : horsk vas husfreyja, fars vas flyt- 

w 

andi (Atlam. 3i, 43). 

E, -1 X X I 1*^: rengði þær Ttngi, for þar fjölðhoma 

(Atlam. 42, Ss), 

þ. e. einni áherzlulausri samstöfu er aukið í 
ferkvætt vísuorð_ og fremst í A, B, C, en á egtir %i^^/ 



hinni einstöku áherzlusamstöfu fremst og síðast^í D ^ 'W- 
og E. Um klofningar og styttingar er likt að segja 
eða sama og um ferkvætt vísuorð. 

Ef kippt er annari áherzlulausu samstöfunni úr - /-, / 

ferkvæða vísuorðinu, myndast þríkvætt vísuorð /''^'^' ''*-' 
(það táknar Sievers með F) og hefur það þessar ^ ^t^c/^ 
myndir, sem allar má heimfæra undir A, C, D: 

A, - X I 1 : fetgðar orð, dulsa konr (Yngl. Is, 2?). 

L L ^ L L 

C, X i I i : varð framgengt, þas troUkund (Yngl. 
li, 4e). 

/ / _ L L — 

D, - I - x: vagr vindlauss, setrverjendr (Yngl. I7, 67). 

2 
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Það segir sig sjálft, að B og E geta ekki komið 
hjer fyrir. Klofningar og styttingar eiga sjer og stað 
hjer, enda þar sem slíkt annars er óleyfilegt í óstýfðu 
ferkvæðu vísuorði ; svo getur A orðið - x | i : jötMn- 
hyggör (Yngl. Ss), ^ x | ^ : mœkis hlut (Yngl. 258), 
smbr. D - I - x: menglötuðr (Yngl. ös). 

Tvíkvæð vísuorð eru mjög sjaldgæf og flnnast 
einkum fremst í Ijóðahætti og hafa aöeins eina mynd 
^ ^ : deyr fé (Háv. 76i). 

Vjer hverfum nú að hinum fleirkvæðari vísu- 
orðum og koma þá hin reglulegu sexkvæðu fyrst til 
greina. 
órtl44fA^Jl Sexkvætt vísuorð var myndað með því að 
skeyta tveimur samstöfum við hvert ferkvætt vísuorð, 
eins og því hefur verið lýst; þessar tvær samstöfur 
eru eitt orð — nálega undantekningarlaust -^ og 
ætíð -^ X. I hverju vísuorði vóru þá 3 samstöfur 
með áherzlu og aðrar 3 áherzlulausar. (En þótt 
fimmkvætt vísuorð verði sexkvætt sakir klofningar, 
fær það aldrei meira en tvær samstöfur með áherzlu ; 
það er munurinn). Síðasti liðurinn (- x) getur og 
verið síðasti hluti þríkvæðs orðs, t. a. m. dáðmilds 
ok GunnWhildar (Egilss. 138). Klofningar og stytt- 
ingar í hinum fjórum samstöfunum eru alveg eins 
og í ferkvæðu vísuorði. 

Við hið sexkvæða vísuorð má enn bæta tveimur 
. ^ samstöfum (einu orði): - x; þá myndast hið eiginlega 

'jvUj^'^* áttkvæða vísuorð, en það er að mestu lagað sem 
' hið sexkvæða. 

Sjökvæð vísuorð eiga sjer svo sjaldan stað, að 
þau þurfa hjer engrar sjerstakrar umræðu. 

Vjer höfum hjer skýrt frá lögun \^^'' 

1, ferkvæðs vísuorðs, eins og það er haft i 
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fornyrðislagi, í hinum jöfnu vísuorðum í kviðu- 
hætti og opt og einatt í 1. og 2., 4. og 5. vísuorði 
í Ijóðahætti; enn fremur eins og það er 1 hverju 
dróttkvæðu vísuorði, 

2, þríkvæðs vísuorðs, eins og það er haft í 
oddavísuorðunum í kviðuhætti og opt í 1. og 4. 
vísuorði 1 Ijóðahætti (tvíkvæð vísuorð koma og 
optast fyrir þar), 

3, fimmkvæðs vísuorðs, eins og það er haft 

í málahætti og ein^tt í 3. og 6. vísuorði 1 Ijóða- 4*^ 
hætti, 

4, sexkvæðs vísuorðs, eins og það er í 
dróttkvæðum hætti, og loks 

5, áttkvæðs vísuorðs, eins ogþaö er 1 hrynj- / 
andi (hrynhendum hætti). 

I^essir bragarhættir eru tíðhafðastir og merkastir; 
vjer munum síðar skoða þá, og aðra fleiri, nokkru ' 
gjör. 

3. Lögbundið hl jóðsj^afasamband. I dag- -'^'^^^irr-, 
legu máli hendir það opt og einatt, og það alveg 
ósjálfrátt, að menn setja saman tvö orð, sem byrja 
með sama staf eða líkum ; eyranu þykir sHkt þýtt og 
þægilegt, og það er einhver lij)urð í því, sem anda "Co^y\ 
mannsins gezt vel að. Þess konar hljóðlíkingar hafa z,^ 
líklega að fornu verið hafðar í enn meiri háy^gum í *^f^*^u^/ 
almennu máli en nú og tíðhaföari; vjer finnum þær i^' 
einkum í lagamálinu^). 



*) Lesi menn t. a. m. Hafrsgrið; í þeim stendur meðal 
annars svo, eins og þau eru í Grettissögu (þau eru líka í 
Grágás): >Set ek þessi grið fyrir oss ok vára frændr, vini ok 
venzlamenn, svá konur sem karla, þýjar ok þræla, sveina ok 
sjálfráða menn sem víðast varga reka, eða kristnir 

2* 
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I^essar hljóðlíkingar vóru snemma á öldum teknar 
upp í skáldskap og notaðar þar óspart og eptir á- 
' v^.'í^/ kve^um reglum. Það hefur þó líklega ekki verið 
hljóðfegurðin ein, sem oUi þessu, heldur og hitt — 
að minnsta kosti þegar fram í sótti — , að þessar 
hljóðlíkingar vóru þannig lagaðar, að þær hjálpuðu 
mönnum bæði til þess að læra það, sem ort var, 
og muna það betur. Af sömu orsök vóru þær svo 
tíðhafðar í lagamálinu. 

I^essar hljóðhkingar eru nú fólgnar í því, að í 
sömu setningu eða hverjum tveimur vísuorðum eru 
tvö eða þrjú orð með aðaláherzlu, sem hefjastskulu 
á sama staf, raddstaf eða samhljóð. Þess ber að 
gæta, að fornmönnum þótti, sem einn og sami 
stafur væri, þótt orðin byrjuðu með ólíkum radd- 
stöfum; þeim þótti það enda fegurst og láta bezt í 
eyrum, að þeir væru ólíkir; enn fremur töldu þeir 
ætíð j með raddstöfum, en ekki með samhljóðum. 
Samhljóðarnir urðu hins vegar að vera þeir sömu; 
slc, sp, st var hvert um sig álitið að vera einn stafur ; . 
s og sk (eða st eða ^) mynda því enga na^lega ^^^?*^ 
hljóðlíking. Dæmi: EJc man jQtna \ Ar um iorna ^*^ 
(Völ. 21-2); vasa sandr né sœr \ né svalar unnir 
(Völ. 3 8-4); stjórnur þat né vissu \ hvar staði áttu 
(Völ. 57-8) 0. s. frv. 
^' Tilgangurinn með þessum stöfum sjest bezt á 

því, að alltaf vóru tvö vísuorð bundin saman með 
þeim, þannig að í síðara vísuorðinu stóð einn af 



menn kírkjur sœkja, heiðnir menn hof blóta, eldr hrennr, 
jörð grœr, mælt barn móður kallar ok móðir mög fœðir, aldir 
elda kynda, skip skriðr, skildir blika, 'sól skín, snjá leggr, Finnr 
skriðr, fura vex, valr flýgr várlangan dag ok standi hónum 
beinn byrr undir báða vængi* 0. s. frv. 
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þeim í hinni fremstu áherzlusamstöfu (ár; sval; 
stað í dæmunum), en hinir stóðu fremst í ál 
prðum í hinu fyrra vísuorði (eJc, jötn; sandr, sœr; 
stjömj; þeir vóru aldrei fleiri en tveir, en einn 
var einhlítur, þar sem vísuoröin vóru stutt. 

Sá stafurinn, sem stóð 1 síðara vísuorðinu, hjet 
höfuðstafur (án hans var ekkert samband til); 
hinir (tveir) vóru nefndir stuðlar (síwáíZZ = hjálpar- 
stafur) eða hljóðfyllendur og hljóðfyllingar; 
aUir til samans heita stafirnir hljóðstafir og hver 
um sig hljóðstafur^). 

í^ess skal getiö, að í 3. og 6. vísuorði í Ijóða- 
hætti skulu ætíö vera tveir stuðlar og að tLÖíjjLðLr 
gj^fnrji^P skal í hverju vísuorði standa í hinni 
allrafremstu samstöfu. sfím f^[ j f|r7ln ^^^^^^ Á 
stöku staö í handritum er það orð, sem hann stendur 
í, of aptarlega (einkum í eddukvæðum), og er það 
efalaust afbökun að kenna. I dróttkvæðnm hætti 
og öðrum meiri háttum stendur höfuðstí 
allra fremst í vísuorðinu , án þess að neitt smáorð 
fari fyrir, nema hjá Braga gamla og á stöku stað 
öðrum, einkum í lausavísum; í jöfnu vísuorðunum 
er það því auðsætt, að B og C-greinirnar geta aldrei 
komið fyrir, þar sem svo á stendur. 

í tveimur vísuorðum, sem saman áttu, máttu 
engin önnur orð með áherzlu byrja með þeim stöfum, 
sem þar vóru hljóðstafir. 

Aths. 1. Það er nú Ijóst, að hljóðstaíina má nota til 
þess að finna mynd vísuorðanna, og skulum vjer sýna það 
með nokkrum dæmum. Ef vjer viljum t. a. m. finna, til 
hverrar greinar telja skal v.o.: ef koma mcettiö (Hym. SSa), 



^) Smbr. K. Gíslason í Aarb. f. nord. Oldkh. 1875, s. 
95—101. 
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tökum vjer fyrst eptir því, að k (í koma) er höfuðstafurinn ; 
það sýnir vísuorðið á_ undan: þat es til kostar; kom er 
því hin fyrsta áherzlusamstafa; á eptir henni fer enn stutt 
og áherzlulaus samstafa: -a; þá er orðið mœttiÖ (i w), sem 
auðsjáanlega er hinn siðari bragliður; með öðrum orðum : v.o. 
er - ^ w I 1 w., þ. e. C með fyrri áherzlusamstöfu klofinni. í 
fyrra v.o.; þat es til kostar er síðari liðurinn kostar {l ^); í 
fyrra liðnum er sagnorðið es og forsetningin til alveg áhérzht- 
laus orð ; þat verður því að hafa hjer aðaláherzluna, en er 
stutt samstafa; fyrri hðurinn er því ^ x x ; allt v.o. er þá 
ix X I L X, þ. e. A með fyrstu áherzlusamstöfu klofinni. V.o. 
ölkjól hofi (Hym. 884) er 1 1 | c ^ , þ. e. A með stytting í 3. 
samstöfu og aukaáherzlu á 2., sem er löng (sjá s. 15). Týr 
leitaÖi (Hym. 335) er i | 1 ^ «; fyrst er einsatkvæðisorð með 
aðaláherzlu og þá þríkvætt orð; það er D. 

í einstöku vísuorðum má efast um, hvort sje D- eða E- 
myndin, t. a. m. í hvem létn þeir (Hym. löi), veÖrs annara tir 
(Hym. 256) 0. s. frv. Hjer verður tilfinning og náttúrlegur 
lestur orðanna að ráða, hvort t. a. m. hvern létu þeir er D 
(með aðaláherzlu á hvern og lét-) eða E (með áherzlu á hvern 
og þeir)\ hið síðara mundi hjer vera rjettast, af þeirri ástæðu, 
að sagnorð eru jafnaðarlega áherzlulítilí skáldskap (eins og 
optast 1 daglegu máli, sjá síðar). Hjer verður því að taka 
eðlilega setningaráherzlu (og ekki að eins áherzlu hvers 
orðs fyrir sig) til greina. 

Aths. 2. 1 handritunum eru opt og einatt ýmsar meiri 
eða minni afbakanir í vísunum, og er það engin furða. fau 
eru flest frá því um 1300 og þaðan af yngri; en fyrst og 
fremst höfðu vísurnar flestar geymzt í minni manna svo öldum 
skipti, og komust ekki hjá því, að skemmast nokkuð í með- 
ferðinni. Svo þegar þær nú fóru meðal handa skrifara á 14. 
öld, sem opt og einatt skildu ekkert í þeim og jafnaðarlegast 
hugsuðu minna en skyldi um allt efnið, um leið og þeir 
skrifuðu, eins og opt vill verða, þá fóru afbakanirnar alltaf 
í vöxt. Sumar aí af bökununum — og það eru þær, sem hjer 
er átt við — vóru þær, að skrifararnir skrifuðu hvert ein- 
stakt orð, eins og þeir kváðu að þeim sjálfír, án þess að hirða 
um eða vita^ hvernig skáldin sjálf höfðu að þeim kveðið, eða 
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hvernig hinn eldri framhurður hafði verið. Til dæmis má 

nefna samruna orða, sem orðinn var úreltur að mestu eða öUu i^^'^^J- 

á 14. öld; hannáttisjer einkum stað svo, að ýms smáorð, svo 

sem aiy cr — eldra: t^}) — efc, vmk (mk), runnu saman við 

annað orð, sem á undan fór (cA: saman við sagnorðið), og 

var þá raddstafnum sleppt; t. d. />i;íí, %vát, þöt (eða: þótt) 

fyrir því at^ svá at, þó at (þött er haft í daglegu máli enn 

þann dag i dag); sás, sús, þeirs, tnaör^s o. fl. fyrir sá es o. s. frv. 

(enn 1 dag segja skáldin þars); smbr. hendingarnar í /SÁs 

meÖ Sygna »*<cíí(Hallfr.,Forns. 95), J¥ús um verk þat^ visi 

(fjóð. A., Hkr. 607), og væru aðrar eins hendingar og þessar 

ærin sönnun fyrir þvl, að svo hefði verið sem hjer er sagt 

um samruna orða'). Auðvitað þurftu skáldin ekki ævinlega 

að nota þennan samruna. 

Önnur afbökun er það, að skrifararnir skutu smáorðum 
inn í hjer og hvar, þar sem þeim þótti það skyra skilninginn ; 
þessi smáorð eru einkum fornöfn: hann^ hön, þat^ þeir, þœr^ 
þau, þ(f.\ því at o, s. frv.; opt er þessum orðum skotið inn 1 
sum handritin, en sum ekki, og má það opt hafa ^^^J^^Jf^-^ 
í eddukvæðunum er þessum orðum þrá|aldlega laumWimi ; í^eéu 
hins vegar koma aptur fyrir ótal setningar, þar sem þeim 
hefur ekki verið stungið inn og eru þó alveg sams konar sem 
hinar; hvers vegna skyldu nú þessi smáorð þurfa sumstaðar, 
en sumstaðar ekki, einkum úr því að þau eru aðeins til að 
lýta? fessu til skýringar skal að eins lltið eitt tilfært. í 
Helg. Hund. H 247-8 stendur rjett: at hug hafa (ekki at þeir 
0. s. frv.) I hjörum at bregöa; í 21i-a stendur: því fyrr skolum 
(ekki sk. vér) | at Frekaateini. Aptur á móti stendur 21 7-8 : 
ef vér lœgra hlut \ lengi bárum; vér er braglýti og með Öllu 
óþarft; það er auðskilið, að þess þarf ekki fremur hjer en í 
2I1; það er innskot; í Völkv. 235-6 stendur: kómu til kistu \ 
krö/Öu lukla (án þeir)y en í 7-8: opin vas iUúÖ \ es þeir í litu; 



') Á Islandi var ekki farið að segja er fyrr en á síðara 
hluta 12. aldar. 

*) Um þennan samruna get jeg annars vísað til Frum- 
parta K. Gíslasonar, bls. 220 o. s. frv. 
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þeir er bragiyti og engu nauðsynlegra hjer en á báðum fyrri 
stöðunum. Svo mætti telja til dœmi ' hundruðum saman. 

Enn er ein breyting, sem gera þarf á röngum rithœtti 
skrifaranna og í ílestum prentuðum bókum, og er hún sú, að 
gera tvær samstöfur úr einni, í fyrsta lagi þar sem 
tvær samstöfur hafa runnið saman i eina á yngra skeiði máls 
vors: bláan i blány smáum i smámy fáa (nafnháttur) 1 /d, séir 
i sér o. s. frv., og í öðru lagi þar sem já er til orðið úr éa, 
svo sem S(já f. séa, tjá f. téa^ fjár f. féar o. s. frv. AUur 
þessi samruni hefur valla gerzt að marki fyr á Islandi en 
um miðja 12. öld og á slðara hluta hennar. 

Opt verður og að breyta yngri orðmyndum í eldri og 
skrifa t. a. m. hverjan f. /tre»-n, búendr f. bcmdr, ept, fyr, und iiia^<, 
f. eptir^ fyrir, undir (þegar þessi orð eru forsetjiingar og ^•'^••^ 
standa á undan orðiuu, sem þau stýra; annars eru lengri 
myndirnar haíðar á eptir orðinu eða þegar orðin eru at- 
Sfjv^ pít'i/i viksorð ). 

Allt þetta verður að athuga, þegar rjett skal rita og 
kveða fornvísurnar. 



■ 
I 



Til frekari skýringar öUu því, sem hjer er sagt, skulu 
sjnd nokkur dœmi: 

Fornyrðislag — Helg. Hund. I 52: 
Bjóöi þér [les: Bjööiö] Högna i x | :. x A.») 



ok Hrings sonum 


X 1 1 i X C (stytt). 


Aila ok Yngva 


1 w X 1 í: X A. 


Alf enum gamla 


1 w X 1 1 X A. 


þeiró [svo hdr.] gjarnir 


i X i. X A. 


gunni at heyja 


_ w X _ X Xx. 


látum Völsunga 


i. X i. 1 X D (málah.) 


viömám fá [les: fáa] 


i 1 1 ^ X A. 


— frymskviða 3: 




Oengu þeir [falli burt] fagra 


IX 1 i X A. 


Freyju túna 


1 X 1 1 X A. 


ok Jiann þat oröa 


w X i 1 i. X C, 



') Jeg tákna áherzlulausu samstöfuna, sem auðvitað 
annaðhvort er löng eða stutt, með x. 
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11 X I i E. 

i. X I 1 X A. 

1 1 I i X A. 

X 1 I ,S X C. 

IX I 1 X A. 



1 i X 
^ X X 
X X 1 
1X1 
' X 

X X 1 



all8 fyrst of hvað 

muntu [les: munt] mér Freyja 

fjaörhams Ijá [les: léa] 

ef ek [falli burt')] minn hamar 

mœttak hitta. 

Málaháttr — Atlam. 90. 
Böskr tök at rœöa 
rakÖisk 6r svefni 
kendi brátt benja 

bands kvaö hann [falli burt] þörf enga 
segiÖ et sannasta 
hverr vá son Buöla 

emka ek [les: enika eða emkak'llíttl eikinn x x i 
lífs tel ek [les: telk] ván enga, i x i 

Dróttkvæðr háttr — Sigvatr Hkr. 253, smbr. 
Vér drifum hvatt þar er [les: þars] \ heyra i w x | i 
hátt vápnabrak | mátti 1 1 1 x i 

rönd klufu roðntV | brandar i w x | i x 

retðir upp á \ skeiöar i x | i x 

enfyrir [les; fyr] bor Ö þar er [les: þars] | 

böröumk i x | i x 
búin fengmk skip \ gengu ^ x | i x i 

nár flaut ört viÖ | eyri i x | i x 

ófár bœndr [1 e s : búendr] \ aárir, 1 1 1 1 x 



1 X E. 
1 X E. 

1 X C. 

1 X E. 
1 1 X D. 

1 X C. 

1 X C. 

1 X E. 
Fms. IV 99. 
A. 
D. 
A. 
A. 



>1 X 



A. 
D. 
A. 
A. 



4. Hendingar í vísuorði. Hjer kemur tvennt 
til greina: a, hendingar inni í hverju vísuorði og b, 
í lok tveggja vísuorða eða fleiri. 

a, Hendingar inni í vísuorði. Ef tvö orð 
eða tvær samstöfur eru þannig, að sami eða sömu 
samhljóðar fari á eptir sama raddstaf, er kallað að 
þeir stafir geri hmdingar hvorir við aðra; hverjir 
stafir standa á undan raddstafnum, þýðir ekkert; 



*) Reyndar er ekki nauðsynlegt, að fella ek burtu 



hjer. 
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dæmi: að: að, að: hað, að: siað; áðr: gáðr, góðr: 
ÍTÓðr, þikh mihl; o. s. frv. Þó að raddstafir sam- 
stafnanna sje ólíkir, myndast hmdingar eins fyrir því, 
t. a. m. að: eð, áð: g\öð; goðr: hrœðr o. s. frv. Eptir 
þessu er þá »hending« tvítekning eða ítrejíun hins^''^^^ 
sama samhljóös á eptir sama eöa ólíkum 
raddstaf. Ef raddstafurinn er samur í báðum sam- 
stöfum (að: það), sögðu fornmenn að væri aðalhend- 
ing; hitt nefndu þeir skothending (göðr: brœðr). Dæmi: 
vask með grwm þeims guwnnum (skoth.) | goVt 
bauð dróttinhottum (aðalh. ; Sigvatr Bersögl. I1-2). 

Nöfn þessi má skýra svo. Hending kemur af að 
henda (grípa) og til skýringar hugsuninni í oröinu má 
minna á, hvernig orðið henda er haft á einum stað 
í Fóstbræðras. (bls. 104). Þórmóðr kolbrúnarskáld 
var eitt sinn staddur í hólma einum úti á firði í 
Grænlandi; hann vildi synda í land, en sundið var 
langt og hann þreyttur, og svo segir, að: »hann 
hendir sker þau, er á leiðinni vóru [þ. e. til 
meginlands], ok tók þar hvílðir*. Þórmóðr synti frá 
einu skerinu til annars og eins og greip þau hvert 
á fætur öðru, og gerði sjer þann veg sundið hægra. 
Á líkan hátt »hendir« maður nú þau orð, sem eru 
lík eða eins í hverju vísuorði; hugur manns fikar^g ^^^-^ 
áfram frá einu til annars og kemst svo gegnum allt 
vísuorðið, lærir það og man það. 

Það er valla efamál, að þessar hendingar hafa 
í fyrstu verið hafðar sem nokkurs konar skrúð, en 
það leið ekki langur tími, áður en menn fundu hið 
ómetanlega gagn, sem þær gerðu mönnum til að 
^rv**»4<e7læra vísuorðin og muna þau óbrjáluð, og frá þeim 
tímum stafar nafnið. 

í öndverðu þykir mega ráða, að »hendingar« 
hafi merkt samstöfur með sama raddstaf, eða verið 
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sama sem aðalhendingar, er síðar var kallað. 
Þetta er í raun og veru eðlilegt og styrkist fuUkom- 
lega við orðið »5Ífcoíhending«. f>etta orð getur ekki 
þýttannaðenhendingarleysi, eða, nánara sagt, skort "M-^^^t^ 
á (fullri) hending (smbr. sagnorðið shjötast í merk- 
ingunni *að bregðast* — »skýzt þeim mörgum vís- 
dómurinn«; svo hafa menn að h'kindum einhvern 
tíma sagt >hending skýzt = bregzt); en eptir að 
þetta nafn var til orðið, dugði nafnið >hending« ekki 
framar til að vera nafn á því, sem var sZ:o^hending- 

4nrhtf"unni ga^stætt, og því var myndað nýtt nafn á því 
og það kallað adaZhending. Þar á eptir hjet hvort- 
tveggja hendingar. 

I eddukvæðunum ber fyrir hendirigar á stöku 
stað, en alveg reglulaust og að minnsta kosti víðast 

/ft^^iíthvar af tilyiljun (t. a. m. í sJcerðir Níðhóggr neðan 
Grímn. 356 ; Svuiinn heitr, \ hann stendr sóiu fyrir 
sitt í hvoru vísuorði, Grímn. 881-2). I kvæðum hins 
elzta skálds, Braga Boddasonar (um 8<X) — 850), er 
engri sjáanlegri reglu fylgt um hendingaskipun ; ýmist 
er þar alveg hendingalaust, ýmist skothent eða aðal- 
hent eða þríhent, ýmist standa hendingar í sama eða 
sín í hvoru vísuorði 0. s. frv. ; heldur ekki er neinni 
reglu fylgt um stöðu hendinganna í vísuorði. Þessi 
kvæði eru berlega frá þeim tímum, er hendingar eða 
hljóðhkingar vóru kvæðaskrúð eitt, er hafa mátti 
eptir því, sjem^yerkast vildi. En þetta breyttist og ^ff! ^^**^ 

^cW^ það í snöggu bragði. Um 900 var komin fuU festa ^^fr ^' 
á allt skipulag hendinga í dróttkvæðum hætti — um 
aðra hætti verður síðar rætt — , og er hún þessi: 
aðalhendingar eru hafðar í jöfnu vísuorð- 
unum, en skothendingar í hinum; svo er þetta 
alla tíð þar á eptir, þó með þeirri undantekning, að 

/JLt í oddavísuorðunum var það leyfilegt að hafa aðal- 
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hendingar (í stað skothendinga; á 10. öld lætur og 
jafnvel að líkindum, að leyfilegt hafi þótt, að sleppa 
alveg skothendingunum). 

Eins og áður er getið, var 1 fyrstu engin föst 
reglaá því, hvar hendingar stóðu í vísuorðinu (smbr.: 
hörðum herðimýlum, bar til hyrjar dr'ósla hjá Braga 
SnE. I 372, 436). En um þær mundir, sem áður 
var getið, var það orðið almennt, ' að hin siðar i 
hending skyldi standa í næst síðustu samstof u 
\sióustu aherzlusamstöfu) vísuorðsins og hin fyrri 
í annari hvorri hinni, sem var með áheralu, eða í 
samstöfu með auka-áherzlu ; dæmi: már valkastar 
báru (Haustlöng SnE. I 308) ^ I ^ i x | i x D ; j^á varð 
fastr við föstra (Haustl. SnE. I 310) -^ x | ^ x || ^ x A; 
hrafnásar vinr blása (Haustl. SnE. I 308) ^i i x | j. 
II ^ X E; leiJcblaðs reginn fjaðrar (Haustl. SnE. I 314) 
-^ ^ I ^ X II j. X A. Fegurst þótti, að einnar sam- 
stöfu bil að minnsta kosti væri á miUi hending- 
anna; það kemur örsjaldan fyrir, að þær standa 
^9t^otÁ. hvciLÍÍðJilÍðinaá annari, t. a. m. ^ars uxamat átum 
^^^^ Sigvatr, Fms. V 210 og víðar; sáush eigi þeir sverða 
Ól helg. (1849) 9; syni ÖUfs bauð síðan Hkr. 636. 

Síðari hendingin hjet viðrhending, hin fyrri 
frumhending; ef frumhendingin var 1 fyrstu áherzlu- 
samstöfu, hjet hún oddhending; ef hún stóð í 
annari, var hún kölluð hluthending. ÖII þessi nöfn 
eru Ijós og þiirfa engrar skýringar, nema hið síðasta; 
það verður eigi skýrt til hlítar. 
nt^4^4\^tléc^ Hendingar eru tíðast tvær stofnsamstöfur orða, 
t. a. m. vash með gruwn þeim^ guwnnum (Sigvatr 
Bersögl. li, Fms. VI 38); nú þegnar frið fugna 
(sst. 28, Fms. VI 39); bsheggjaðr þá beggja (sst. 
178, Fms. VI 44); hver séi if nema jiifra (Einarr 
skál. Vell. 23 6, Hkr. 146); svanglyjaði at fryja 
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(Vell. 24, Hkr. 116), frœ Hákonar œvi (Eyvindr, Hkr. 
111) 0. s. frv. f*að gildir einu, þótt fleiri samhljóðar 
fari á eptir raddstafnum í annari hendingunni, en 
hinni (gruwn: guwnn), og það stendur á sama, þótt 
raddstafirnir í skothendingum sjeu mislangir eptir 
eðli sínu (drjúg: digra). Enn fremur er þess að 
/^--í^^w^geta, að^'a-stofnsorð og í;a-stofnsorð mynda hendingar, 
án þess að j eða v sje taUð með, t. a. m. by leggr 
reyh til sTcyja (Hkr. 640); hAhrynjaðar hlýja (Þjóð. 
A, Hkr. 592), frœ Hákonar œoi (Eyvindr)^) o. s. frv. 

Aðrar samstöfur, en stofnsamstöfur, geta og gert 
hendingar, svo sem alls konar endingar, sem ekki eru 
áherzlulausar; svo er t. a. m. ieitw (fránleitr ok 
bUs eitri Ulfr Ugg., SnE. I 414), leifr (fólkreífum 
Aleifi Hallfr., Fms. H 321) ost€B (nú hefk orrostur 
atistan Sigvatr, Hkr. 227), tán {fimtán á því láni 
Sigvatr, Hkr. 510), Andi (þrettánda vann prænda 
Sigvatr,^ Hkr. 228), uldt* (HaraJds arfi lét haldask 
Sigv., Hkr. 527), ingr (Erlingr sás vel lengi Hkr. 
445, Erlingr at víkingum Hkr. 795; smbr. í lyptingu 
lengi Sigv., Hkr. 444); unn (Hákunn firar unnu Sigv., 
Hkr. 527), ún (Lundúna þér snúnat Óttarr, Hkr. 225), 
smbr. önnur eins vísuorð og Alfífu son drífa (Sigv., 
Hkr. 519), kappfúsum Magnúsi (Bjarni gullbr., Hkr. 
519), Fríreks ofar nekkvi (Þorbj. skakk., Hkr. 795) 
og mart fleira þess kyns. 

Það er og næstum því sjálfsagt, að í samsettum 
orðum getur fyrri hlutinn — ef hann endast á radd- 
staf — og fyrsti eða fyrstu samhljóðarnir í síðara hlut- 
anum myndað hendingarsamstöfu, t. a. m. AMfr né 
svik fálusk (Sigv., Hkr. 222), Eirikr eða hlut meira 
(Hallfr., Fms. HI 9), Eysteinn hvé brag leystak (Ein. 



') Smbr. dr. J. fork, (rektor) í Arkiv f. nord. fil. VI 7. 
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Skúl. Geisli 71 e), smbr. ömslegar pislir (Harmsól 38) 
og þvíumlíkt. Hitt kemur og fyrir, þótt sjaldnar sje, 
g^Wfíui, að einsatkvæðis orð, sem endast á raddstaf, og fyrsti 
eða fyrstu samhljóðar næsta orðs sje hendingarsam- 
stafa, t. a. m. þá rauð þegn í dreyra (Isl.dr. l^s), í 
náttúru sJcœrleik sinum (Lilja 72), smbr. ló hel sumum 
frelsi (Valgarör, Hkr. 560). 

Að síðustu má geta þess, að þrihent finnst ósjaldan 
í vísuorði {Haralds varðar þú hjörvi Sigv., Fms. VI 
44 0. fl.), og hefur það ekki þótt óprýða. 

b. Hendingar í lok vísuorða. Til hins elzta 
skáldskapar heyra vísur og kvæði, þar sem hend- 
ingar standa í enda vísuorðanna (t. a. m. Höfuð- 
lausn Egils), tveggja eða fieiri í senn. E*ess 
konar hendingar eru ætíð aðalhendingar og eitt 
orð, annaðhvort eitt einkvætt orð, stutt eða langt 
(sá: lá; fít: hnit), eða tvíkvætt orð, bæði -i- x og - x 
(hrafni: stafni; tranar: lanar). E*essar hendingar 
geta gengiö um tvö, fjögur eða enn fleiri vísúorð (sjá 
t. a. m. Höfuðl. 2, 3, 4, 10, 20) og myndast svo 
meiri eða minni (hendinga-)runur; því er þetta 
kallað runhent eða runhenda^). 

Þess konar hendingar eiga sjer stöku sinnum 
stað í eddukvæðunum (t. a. m. fara Viðris grey \ vah 
gjörn of ey Helg. Hund. I 137-8); hku bregður og 
fýrir hjá Braga gamla (t. a. m. svá Ut œ þótt etti \ 
sem orrostu letti SnE. I 436), en slíkt er meira eða minna 
.^^£^it.tilviljun, en hefur þó eflaust sína þýðingu. Hitt er þar 
^ á móti engin tilviljun, að á elztu tímum finnst runhent 
aðeins í kvæðum með ferkvæðum vísuorðum. Ætla 
mætti, að þessi hendinga-setning væri svo til komin, 
að menn hefðu viljað hafa hendingar í fornyrðis- 

') Smbr, K. Gíslason í Aarb. 1875, 102-108. 
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laginu á sama hátt sem í dróttkvæöum hætti; 
en fyrir sakir þess, að þá varö alldýr hátturinn og 
næsta erfitt að yrkja undir honum, svo að vel færi, 
fundu menn upp á því, að skipta hendingunum niður 
á tvö vísuorð. Hjer þarf því engan veginn að leita 
til þess úrræðis. að segja, þessum hætti til skýringar, 
að hann sje eptirlíking af útlendum bragarhætti, lat- 
ínskum eða fornenskum, eins og sumir hafa gert. 

5. Stefsetning í kvæði. — Hin fornu kvæði 
um kappa og konunga hjetu almennt flokkar og 
drápur. Flokkarnir vóru optast um einn atburð 
(t. a. m. eina orustu) og vóru svo nefndir af því, aö 
þar rak hver vísan aðra án nokkurrar skiptingar; 
þær flokkuðust eða flykktust saman. Drápurnar 
vóru optast nær efnisríkari, en það, sem einkum 
gerði þær viðliaftiarmeiri en flokkana og greindi þær ^i4i£^^ 
frá þeim, var vísnaskipting sú, sem átti sjer stað í 
þeim og gjörð var með stefinu, er svo er kallað. 

Stefið*) var vísupartur — eitt vlsuorð eða fleiri — , 
sem svo og svo opt var endurtekiiííi í kvæðinu meö 
jöfnu bili á milli. Þær vísur, sem stóðu milli tveggja 
stefja, hjetu stefjabálkr, stefjamél (mél f. miðl = það 
sem er á meðal tveggja hluta) eða stefjamál Drápan* 
var nú saman sett af »inngangi« — fornt náfn á 
þessum hluta þekkist ekki — , svo og svo mörgum 
. / / ^fjabálkum (eða -mélum) og af niðurlagi, sem hjet 
. ymemr. Röðin var þá þessi t. d. : upphaf (5 vísur) -|- 
stef -h stefjabálkar (t. a. m. 1 -(- 3 X 3) + endir (5); svo 
Höfuðl. Endirinn og upphafið hafa að hkindum átt 
að vera jafnlöng, en tala stefjabálkanna og vísnanna 
í þeim andspænis tölu vísnanna í upphafi og niður- 
^/ inHA ItT 

Sbr. ritgjörð Th. Möbius í Germania XVIII 129-47. 
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lagi hefur valla verið föstum lögum bundið. í Höfuð- 

lausn Egils er upphaf og endir hvort fyrir sig 5 vísur 

. (5 + 5 = 10)7 stefjabálkarnir aUir til samans aðrar 

/ui^#M^»%4< 10 vísur; hjer er fullt samræmi. í Rekstefju eru 

8 + 15 + 12, Geisla 17 + 28 + 26, Harmsól 19 + 
26 + 20, Líknarbraut 12 + 17 + 23, Leiðarvísan 
12 + 21 + 12, Lilju 25 + 50 + 25, Guðm.drápu Arn- 
gríms 19 + 21 + 20 og í Guðm.dr. Árna 22 + • 
36 + 22; þ. e. að skilja, í fæstum er fullt samræmi 
sem í Höfuðlausn, en þær drápur, sem nú vóru 
nefndar, eru einar til í heilu líki. ^ •^t. jLtM. ii^^^ 

Orðið stef er auðsjáanlega safnorð og er Hklega'^^lé^,^ 
myndað af staf-ur; stafír hjetu stoðir þær 1 húsi, 
sem skiptu því í svo og svo mörg golf (deildir) eða 
stafgolf Mjer þykir allsennilegt, að menn hafi líkt 
drápu við húsbygging og þá líkt þessum deilingar- 
vísuorðum við stafina og því kallað þau einu nafni stef. 
í fyrstu sýnist stefið að hafa ekki verið nema 
tvö vísuorð og að hafa staðið síðastívísu. Svo 
er stefið í Ragnarsdrápu Braga (um 840—50). 

Rœs gafunik reiðar mána 

Ragnarr ok fjölð sagna SnE.I 374og 438. 
í Haustlöng Þjóðólfs (um 900): 

Baugs páJc hifum fáða 

hifUeif at porhifi SnE. I 314 og 284. 

í Aðalsteinsdrápu Egils (um 925): 

Nú liggr Jiæst und hraustum 

hreinbraut Aðalsteini Egilss. 179 

í Gráfeldardrápu Glúms Geirasonar (um 970): 

Vígeisu tekr vísa 

valfalls Harálds aUa Landn. 233. 

í Bárðardrápu (um 1000): 

Bár0ðr of rístr háru 
/ hraut land varar andra Landn. 220. 
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í Þórsdrápu Eilífs (um 1000): 
Shalfa pórs né ^álfa 
þróUar stdnn viö ótta SnE. I 296 og 254. 
Fjögurra vísuorða stef er í Hafgerðingadrápu (frá 986; 
Landn. 106), Sveinsdrápu Þórleifs jarlsskálds (um 994, 
ísl. forns. III 119), Aðalráösdrápu Gunnlaugs (um 
1002; ísl.s. II 222), Haraldsdrápu Þjóðólfs Arnórs- 
sonar (1065, Fms. VI 339), Geisla Einars Skúla- 
sonar (1153) o. s. frv. Jafnframt koma og fyrir stef 
með tveim vísuorðum, t. a. m. í Sigtryggsdrápu Gunn- 
laugs (um. 1002; ísl.s. II 229), í Knútsdrápu Þórarins 
(1028; Hkr. 440) o. s. frv. 

Snemma kom það til, að menn Ijetu sjer ekki 
nægja eitt og hið sama stef, heldur höfðu tvenns 
konar eða margs konar stef í sömu drápunni. Það er 
alimerkilegt, að slíkt skuli koma fyrir þegar hjá Egli 
Skallagrímssyni (í Höfuðlausn 936). Tvenns konm 
stef varð þó ekki altítt,fyr en miklu seinna (Plácítusdr. 
um 1150, Harmsól um 1150, Leiðarvísan nokkru 
yngri, Lilja og Guðmundardr. tvær frá 14. öld). 
Þrenns konar stef er í Heilagsandavísum ; í Sexstefju 
Þjóðólfs hafa enda verið sex konar stef, ef nafnið 
er rjett skilið, en það kvæði hefur líklega verið eins 
dæmi. 

Af öUu þessu má ráða, að stöðug framför til 
hins fullkomnara og fjölbreyttara hefur átt sjer stað, ^^^y^^í^ 
og það verður ekki annað sjeð, en að þessi framför 
hafi orðið hjá Islendingum, og er hvorttveggja jafn- 
eðlilegt. Vjer munum brátt sjá, að framförin og 
tilbreytingin varð enn meiri, bæði í þessu efni og 
öðrum. 

Þetta stef, sem nú var um rætt, stóð fyrir og 
eptir hverjum stefjabálki. En stefsetningunni mátti 
og haga á þann hátt, að skipta stefsvísuorðunum 

3 
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niður á upphaf og endir hvers stefjabálks, þannig að 
/æA^ þau mynduðu eina málsgrein fyrir sig og vóru bundin 
hvort við annað með hljóöstöfum; þau vóru aldrei 
fieiri en tvö. Nafnið á þessu stefi þekkist ekki og 
það er hvergi haft nema í t0gdrápum; ef til viU 
mætti kalla það t0gdrápustef. Dæmi þess eru: 
Knútr €S und solar 



[setri Jiveim hetri^JJ Hkr. 440 (og víðar) 
í T0gdrápu Þórarins loftungu (1028). 
JSnútr vas und himnum 



Jiöfuðfremstr jöfurr Hkr. 41 5, 41 7 (og víðar) 
í Knútsdrápu Sigvats (1040). 
Fremstr varð Skúli 



skjöldunga ungr 
í Háttatali Snorra (1222-3; sjá v.o. BSi+TOs). 

Stefinu mátti skipta niður á enn aðra vegu ; t. a. m. 
svo, að hinum einstöku vísuorðum þess væri skipað 
síðast í vísur hvoÆ. á fætur annari; væru vísuorðin 
þá þrjú, hafa þær þrjár vísur, sem þau stóðu í, lík- 
lega verið taldar einn stefjabáikur, en ekkert heilt 
kvæði er nú til með þess kyns stefi. Þess er að 
gæta, að þessi vísuorð vóru ekki bundin saman með 
hljóðstöfum. Þetta stef hjet lclofastef (þ. e. klofið stef, 
aðgreint stef, sjá Sturl. I 244) og rekstef (eða öUu 
heldur reJcit stef; nafnið finnst að vísu ekki í fornritum, 
en það felst í kvæðisnafninu Bekstefja; þýðing þess 
er óvís). Þetta stef var t. a. m. í Húsdrápu Úifs 
Uggasonar (um 985): 

*) Þetta v.o. vantar í handritin, en er sett hjer eptir 
getgátu Svb. £g. • 
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Hlaut innan svá minnum SnE.I 238,258^), 
í Hákoriardrápu Hallfreðar (um 990): 

Benfúr méiiskúrum SnE. I 424^), 

í Bandadrápu Eyjólfs dáðaskálds (um 1000): 
Dregr land at mun handa 
Eirehr und sik geira 
veörmildr oJc semr Jiildi 
gunnblíðr ok rœðr síðan Hkr. 140,199,200, 
jarl goðvörðu J^arli SnE. I 468 

[þ. e. geira-veðrmildr Eirekr dregr land und^sikjat 
mun banda (=goðanna; af endurtekning þessa orðs 
hefur kvæðið fengið nafn sitt) ok semr fgunnblíðr 
hildi ok jarl ræðr síðan goðvörðu hjarli], 
í Stúfsdrápu (um 1067): 

Harálds önd ofar löndum 
hafi rtks þars vel líkar 
vist um aldr með Kristi, 
í Óláfsdrápu Steins Herdísarsonar (um 1080): 

Óláfr borinn sólu 
ríklundaðr veit undir 
sik beztan gram miMu, 
Nokkurs konar klofastef er í Jómsvíkingadrápu 
Bjarna biskups Kolbeinssonar (d. 1222); þar er stefinu 
skipt niður á 1. og 4, 5. og 8. vísuorð í sömu vís- 
unni og þetta stef stendur í hljóðstöfum: 

1. Ein drepr fyr mér allri 
4. í1/rm^nns konan teiti 
6. góð œtt of k0mr grimmu 
8. gœðings at mér striði. 

*) Hitt er tynt, en efnið hefur eflaust verið: höllin 
hlaut að skrýðast innan svo með minnum (= fornum frá- 
sögnum um goð og hetjur, máluðumá veggina o. s. frv.), sem 
í kvæðinu segir; smbr. Laxdælu, s. 100. 

*) Hitt er. týnt, en hvað staðið muni hafa, er Ijóst. 

3* 
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^uwH^t^p^^Ui^ Einkennileg stef eða rjettara sagt stefsmyndir 
^ ^óeiginleg stef) koma stundum fyrir. Hjer til má telja 

endurtekningu sama vísuorðsins (eða -orða) í upphafi 
hverrar vísu, svo sem: 

Hjoggum tjer rneð hfórvi 
í Krákumálum (frá 12. öld), og 

Annat vas þás inm 
í vísum Asbjarnar prúða (í Fornm.s. III 218—20), 
eða í niðurlagi hverrar vísu, svo sem: 

þd lætr Gerðr í G'órðum 
goUhrings við mér skoUat 
í gamanvísum Haralds harðráða (Fornm.s. VI 169-71). 
Enn óeiginlegra stef er það, að setja í lok 
hverrar vísu eða vísuhelmings setningu með einhverju 
efni úr goðafræði eða þjóðsögnum; það köUuðu forn- 
menn forn minni; sjálf setningin fyllir ekki vísuorðið 
og hjet stál (og bragarhátturinn af því hjástœW)), 
Ekkert heilt kvæði með því stefi er nú til og er þaö 
mikiU skaði, en vjer þekkjum einstöku dæmi þess, 
t. d. í Sigurðardrápu Kormáks (um 960): 

[heið]. Sitr Pórr i reiðu, SnE. I 466 

[gunnrj. Komsk JJrðr ór brunni. sst. 428 

ffatsj. Véltu goð Pjatsa. Hkr. 93. 

[fensj. Vá gramr til menja. sst. 

Þessu náskylt hefur stefið verið í Haraldsdrápu 

IUuga Bryndælaskálds (um 1050); það eru tvö vísu- 

orð, sem hafa líklega verið það 6. og 7. í vísu; nú eru 

ekki til nema fjórir vísuhelmingar og er stefið 1 2. og 

3. vísuorði: 

Menskerðir stakk svm^ði 
myrkörriða markar SnE. I 478, 

um Sigurð, er hann vá Fáfni, 



SnE. I 618; 13. vísa í Háttatali, smbr. v. 26. 
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EisTcaldi gramr beisku 

mildr helt orms of eldi SnE. II 493, 

um Sigurð, er hann steikti hjarta Fáfnis við eld, 

FljötreiU at hý snötar 

vasa döglingi dugltm Fornms. VI 133, 
um Sigurð, er hann reið vafurlogann, 

Mágum heim sem frágum 

sonr Buðla bauð sínum Hkr. 550, 

um Atia, er hann bauð heim þeim Gunnari og 
Högna. Efnið héfur líklega verið tekið allt úr Völs- 
ungasögu. 

Af öUu þessu má sjá og ráða, hve miklar til- 
breytingar og hve fjölbreytt skrúð var við haft og 
hve skáldunum hefur verið sýnt um, að hugsa þær 
upp. 

1 Eddukvæðunum finnst á stöku stað stef eða 
stefmyndir; svo er t. a m. hið margtekna vísuorð í 
Völuspá: Vitud ér enn eða hvat og einkum vísan 
Geyr Garmr mjök o. s. frv. ' í hinu unga og íslenzka 
kvæði Völuspá hinni skömiAu er vísuhelmingurinn 
Mart segjum þér o. s. frv. stef ; smbr. alt es þat œtt 
þín I Ottarr heimski í Hyndluljóðum og vísustúfinn í 
fyrsta hluta Goðrúnarkviðu I, sem þrisvar er tekinn 
upp. 

Aths. í*ótt það heyri ekki beinlinis undir bragfræði í 
eiginlegri merkingu orðsins að skjra frá efni stefsins, frekar 
en komið er, þykir þó hlýða mega, að fara um það nokkurum 
orðum. 

í Ragnarsdrápustefinu er efnið : *Ragnar gaf mjer [skáld- 
inu] skjöld og margar [málaðar] sagnir á.« Efnið á hjer að 
sína, hverja orsök skáldið hafði til að yrkja; sama er að 
segja um stefið 1 Haustlöng. Optast var efnið almennt lof 
um höfðingjann, sem kvæðið var um, og var þar saman dregið 
allt það bezta og tígulegasta, sem hægt var að segja; það 
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var kjarninn í loíinu og svo sem mergurinn málsins. ]Það 
var lof um veldi höfðingjahs, auð og stórlœti, afreks- 
verk og dyggðir; sjá stefin, sem áður hafa verið skráð. í 
Hafgerðingadrápu er steíið bæn til guðs; skáldið var eða 
, hafði verið staddur í lífsháska. í helgikvæðum var stefið 

iM^wiUM^ optast bæn til guðs eða vegs^mun hans og hans dásemdar- 
verka. í JómsvíLdrápu og Mansöngskvæði*) er stefið um 
ástir skáldsins og á vel við allt kvæðisefnið, enda sýnir þá 
tilfinning, sem ríkust var í huga skáldsins, er hann var að 
yrkja. 



3. grein. 

Orðið 'háttr merkir lag [ásigkomulag], [ytri] 
skipun eða búning; orðið er samstofna við orðin 
líiaguT, að }mga og því um líkt. Því er orðið bragar- 
Imttr fyllra og rjettara, þótt »háttr« sje nær eingöngu ^*^*'^*^^^ 
haft í sömu merkingu. ^ 

Aðalhættirnir hafa áður verið nefndir og þeim 
að nokkru leyti lýst, þótt óbeinlínis hafi verið. Nú 
skal hjer nokkru gjör frá þeim skýrt, og verður þá 
að taka sjerstaklega til greina kvæði þeirra Rögn- 
valds kala og Halls Þórarinssonar og Snorra Sturlu- 
sonar. 

HáttalykiU þeirraRögnvalds ogHalls er ortur um 
1145 (prentaður aptan við Snorra-Eddn af Sveinbirni 
Egilssyni 1852) og er nú því miður ekki allur til. 
Háttatal Snorra (prentað í öllum útgáfum af Eddu 
hans og sjer af Th, Möbim 1879-81 í 2 heptum) er 
ort veturinn 1222-3. Þessi kvæði eru sitt með hvoru 



*) Sjá Carm. Norrœna 68-76. 
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mótí, þótt þau sje ort til að sýna hættina og það þá 

hina sömu. Einkum er munurinn'sá, að Snorri yrkir 

og setur allt eptir ströngustu reglum, gerir hverja 

vísu nákvæmlega sjálfri sjer samkvæma, svo að vísu- ^J^^^J^^Tf^^ 

orð svarar til vísuorðs, bragliður til bragliðar. Þar að 

auk er öUu kvæðinu skipt niður í meiri og minni 

deildir allt eptir ákveðnum reglum óg hugsunar- 

rjettri skipun. I Hátialykli er allt þetta miklu lausara, 

kvæðið alit miklu óskipulegra og vísurnar ekki nærri 

eins reglubundnar. En vjer viljum ekki fara frekar 

út í þetta mál að sinni. 

1. Hinn elzti háttur er efalaust fornyrðislagið^), 
og hefur því að nokkru verið lýst. I hverri vísu eru 
að rjettu lagi 8 vísuorð með 4 atkvæðum hvert og 
sje ekkert klofið; við klofningu verða þau fieiri, at- 
kvæðin(sjá s. 15-6). Stuðlarnir eru vanalegast ekki fleiri 
en einn, af því að vísuorðin eru svo stutt; höfuð- 
stafurinn stendur í fyrri áherzlusamstöfu, en hún 
þarf ekki að vera allra fremst. í stöku kvæöum koma 
fyrir þríkvæð vísuorð; hins vegár líka fimmkvæð 
(t. a. m. í Völuspá); í Rígsþulu eru margar óreglur, 
enda er það kvæði einsUikt að bragarhætti. vnAéU^^^ 

Undir þessum hætti eru ort allmörg eddukvæði, 
einkum þó þau, sem eru söguefnis; þartil má og 
telja Völuspá; sömuleiðis allmart af þeim kvæðum 
og vísum, sem eru í Fornaldarsögunum, og eru þau 
öU frá 12. og 13. öld, eða enn yngri. Á 9., 10. og 
11. öld er enginn vottur þess, að fornyrðislagið hafi 
verið notað til að yrkja höfðingjakvæði undir; orsökin 
til þessa er vafalaust sú, að það var svo einfalt, við- 



') Nafnið er í SnE. I 712, en rangt prentað fornyröa'^ . 
sjá K. Gíslason í Aarb^ger 1881, s. 188 og 188|í, s. 167. f ^ 
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liMiiJ/^l haftiarlítið og auðvelt í samanburði við dróttkvæðan 

hátt, að það hefur líklega verið talið skáldinu ósam- 
boðið að nota það, einkum þó þegar mikið átti við 
að hafa. Til sönnunar þessu er frásögn ein umHar- 

fhCyméíaJSt^ ald konung harðráða; hann var gæöaskáld; rjett á ^^U^ 

un^n orustunni við Stafnfurðubryggju orti hann vísu 
með fornyrðislagi ; hún er góð og óaöfinnanleg í hvern ^«^&^«j^ 
stað og þó sagði konungur: »Ekki er sjá vísa vel 
gör, er áðr kvóðum vér ok skolum vér g0ra aðra 
betri«^), og svo orti hann dróttkvæða vísu; en hún 
erekki betri en hin, nema hvað hátturinn er dýrari. 
Frá því tímabili, sem nefnt var, eru þó einstaka 
lausavísur til undir fornyrðislagi, en þær eru flestar 
norrænar og er það allmerkiiegt. 

Um og rjett eptir 1100 verður sú breyting á 
notkun þessa háttar, að skáldin fóru að yrkja höfð- 
ingjakvæði undir honum. Hið fyrsta dæmi þess 
er erfikvæði Gils IUugasonar um Magnús konung 
berbein (d. 1103), ort um 1104 (sjá t. a. m. Fornm.s. 
Vn 6-58); síðar er það notað í erfikvæði ívarslngi- 
mundarsonar um Sigurð slembi (d. 1139; sjá t. a. m. 
Fornm.s. VII 327-53), af Sturlu Þórðarsyni í erfi- 
kvæði um Hákon gamla (d. 1263; Fms. IX 234-X 40) 
0. s. frv. Þau kvæði vóru nefnd kviður, flohhar eða 
hálhar (helhir). 

Sama sem fornyrðislag vóruíraun og veru þeir 
hættir, sem v. 97-9 í Háttatali eru ortar undir (v. 96 
er undir fornyröislaginu sjálfu); þeir eru kallaðir 
halharlag eða Starhaðarlag, hinn þriðji er nafnlaus. 
Munurinn á þessum háttum er að eins fólginn í stuðla- 
tölunni og vísuorðamyndunum. Balharlag kemur ef- 



') Mork. 118. 



HÆTTIR 41 



laust af lolkr (hálkr); það orð þýðir meðal annars 

»lágan þilvegg* eða >lágt skjaldþiii*. I SnE. II 104 

stendur vísuhelmingur og á að vera undir balkar- 

lagi; í síðustu samstöfu er einni samstöfu ofaukið 

(rammastan ut afli); ekkert líkt finnst í vísu Snorra; 

vjer hyggjum þó, að það sje þessi aukasamstafa, sem 

sje einkenni á balkarlagi, og viljum vjer minna á 

þann háttinn, sem nefndur er veggjat í Háttat. 33; 

einkenni hans er einmitt það, að einni samstöfu er 

skotið inn í jöfnu vísuorðin á undan síðasta braglið 

(t. a. m. reiö sverð slcapat wnjöU ferðum); veggjat og 

halJcarlag yrði þá nokkurn veginn samrar merkingar, . / 

Eða merkir halkarlag blátt áíram það lag, sem helkir ^^i^^^ 

vóru ortir undir og þá sama sem fornyrðislag? 



/ 



2. Ljóðaháttr. Þessi háttur er verstur við- 
fangs allra hátta og, að því er sýnist, reglulausastur 
og fjölbreyttastur, og eru ekki enn fundin til fuUs 
þau lög, sem hann er ortur eptir. í hverri vísu eru 
6 vísuorð. Hiö fyrsta og' annað í hvorum helming 
er bundið hvort við annað á vanalegan hátt með 
hljóðstöfum; stuðlarnir einn eða tveir. Þriðja vísu- 
orðið og sjötta stendur út af fyrir sig og eru í því, 
sem áður er sagt, ætíð tveir stuðlar; það endar og 
ætíð með einkvæðu orði eða tvíkvæðu og verður þá 
hin næst síðasta samstafan að vera stutt. Samstafna- . 

fjöldinn í vísuorðunum erjmjög á reik i, en þó eru "^kÍ^^ ^ 
vanalegast fæstar í hinu fyrsta (2, 3, 4), flestar í hinu 
þriðja og síðasta, og eru þar vanalega þrjár sam- 
stöfur með áherziu. í Háttatali (100. v.) og Hátta- 
lykli (1. — 2. V.) finnst þessi háttur og verða engar 
fastar reglur leiddar út af því, hvernig hann er þar. 

Þessi háttur er næstum eingöngu hafður í eddu- M</jfM^^%f 
kvæðum og þó einkum í þeim (goða-)kvæðum, sem 
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^A*^ eru allajafna nefnd lærdómakvæði og eru »ræðu«- 
kvæði, hvort sem »ræðan« er eins manns tal eða 
samræða tveggja (eða fleiri): t. d. Vafþrúðn., Háva- 
mál, Grímn., Alvíssmál o. fl. Þar á móti er hátturinn 
ekki hafður við hetjukvæðin, nema í »Hrímgerðar- 
málum« eða samtali Atla og Hrímgerðar (innskot í 
Helgakv. Hjörv.), öðrum parti Reginsmála, Fáfnis- 
málum og Sigrdrífumálum, enda eru ÖU þessi kvæði 
samræðukvæði og að nokkru leyti lærdómakvæði. 
Þar að auk eru yngri lærdómakvæði, svo sem Sólar- 
Ijóð, [Hafliðamál (?)J, Hugsvinnsmál, ort undir Ijóða- 
hætti. Saman með n^álahætti er hann hafður í Ei- 
ríksmálum og Hákonarmálum Eyvindar. 

^^ AthB. Líkrar tegundar er það, sem Snorri nefnir Oaldra- 

lag (Háttat. 101); þar eru 6 vísuorð, eins og í Ijóðahætti, en 
sá er munurinn, að i galdralagi er síðasta vísuorðið tvitekið 
og í siðara skiptið dálítið vikið við (kaldan straum kili \ kaldan 
8já kUi). Það er þessi tvitekning, sem er einkenni á Galdra- 
lagi, en vjer vitum alls engar sönnur á því, að í því haíi 
verið eða orðið að vera 6 vísuorð. Galdralag var þvert á 
móti hver sá háttur, þar sem síðasta vísuorð var tvítekið, 
hvort sem í vísunni vóru 6 eða 8 vísuorð. Galdralag kom 
aðeins fyrir í draumvísum og draugavísum; 7. eða 9. 
vísuorðið hjet drag^). 

3. Málaháttr^). I hverju vísuorði eru 5 sam- 
stöfur, en geta orðið fleiri við klofningu; vísuorðinu 
er áður lýst (sjá s. 17). Stuðlarnir eru 1 eða 2, sem 
í fornyrðislagi ; í vísu Snorra (Hátt. 95) eru þeir al- 
staðar 2. Undir þessum hætti er ortur mestur hluti 
Hárbarðsljóða, hetjukvæðin Atlakviða, Atlamál hin 
grænlenzku og Hamðismál; þar að auki Bjarkamál 

•) Mork. 68; smbr. SnE. I 612. 
») Nafnið í SnE. I 710. 
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hin fornu og skáldakvæðin Hrafnsmál eptir Þórbjörn 
hornklofa (um 900) og mestur partur Eiríksmála 
(um 950) og Hákonarmála (um 986). Málaháttur er 
og hafður í stöku vísum í Fornaldarsögunum (frá 
13. öld). 

Aths. Uppruni nafnanna: Ijóðaháttr og málaháttr 
er ekki alveg skýr. Jeg get helzt hugsað-mjer, að hann sje 
þessi. v^cét'td^ft t*fafM ^ 

Það er eptirtektavert, að einmitt þau kvæðin, sem ort '?t^/Ay> 
íí^i ^ypijHXÍ^ undir ZjóðaHætti, eru flest eða mörg köUuð wáí, og eru, / 

^ eins og jbent var á, ræða eða viðræða og þvl sannkÖUuð mál. 
Eðlílegast mætti nú þykja, að sá Mttur, sem þessi •mál< eru 
ort undir, væri nefndur málaháttur, og hygg jeg fyrir víst, 
að svo hafi og einhvern tíma í fyrndinni verið. Nú er til 
eitt merkilegt kvæði (og hafa ef til vill verið fleiri sams konar 
eða lík), sem eru eða kalla má Ijóð Óðins (Hávam. 146 — 63; 
*LJóð ek þau kann< er upphafið); Snorri talar sjerstaklega JAéc^tCr 
um Ijóð Óðins og galdra (Hkr., Ynglingas. 7. kap.) og hefur ^ 
þar tekið upp efnið úr nokkrum erindum þess kvæðis eða 
öðru sams kyns. Það er því auðsjeð, að þetta eða þessi kvæði 
— Ijóð Óðins — hafa verið alfræg og nafntoguð á Norður- 'hH'^^y*^i^iU 
löndum. Nú má ímynda sjer, að sá háttur, sem Ijóðin vóru 
ort undir, hafi fengið nafn af þeim og verið kallaður >Ijóða- 
háttr*, þótt áður hafi haft annað nafn. Þetta er ekkert ótrú- 
legt, því að alveg hið sama átti sjer stað löngu slðar, þegar 
hrynjandin (eða hrynhendi hátturinn) fjekk nafnið Lilju- 
lag eptir hinu fræga kvæði, Lilju, sem ort var með þeim ^ 
hætti. Eptir að »ljóðaháttr« var orðið algfijogt, var nafnið »mála- ^^^^^ 
háttr* óþarft orðið, að^þyí. l?ytisem ekki var þörf á fleirum Uf SPt t^v^ x^ 
en einu nafni á sama hættinum. Um 900 hefur verið fundinn 
upp nýr bragarháttur, að því er helzt verður ráðið, með fimm- 
kvæðum vísuorðum og má jafnvel vera, að Hrafnsmál f ór- 
bjarnar, sem áður vóru nefnd, hafi fyrst allra verið ort á 
þannveg. fessumhætti hyggjum vjer nú — og það má taka 
eptir því, að kvœðið er viðræðukvæði — að hafi verið gefið 
nafnið málaháttr, og var nafnið nú ekki framar flækingur, HCf^^J^^"*^* 
sem hvergi átti heima. Með þessu er ekki sagt, að þessi ^ 
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nafnaskipti hafí* orðið þegar á öndverðri 10. öld. Smbr. það, 

sem bráðum verður sagt um kviðuháltinn og nafn hans. Ef 

það, sem hjer er sagt, er nærri sanni, þá er það skiljanlegt, 

AiU^^ að það skuli einmitt vera málahátturinn einn allra eddukvæða- 

' hátta, sem og var hafður til höfðingjakvæða, þar sem hann 

sýnist frá öndverðu að hafa verið œtlaður til þess; öll þau 

eddukvæði, sem eru með þessum hætti, eru nokkru yngri. En 

það fór eins fyrir málahættinum og fornyrðislaginu ; drótt- 

kvæði hátturinn r^mdi honum burtu frá höfðingjakvæðunum ; 

A.i(^^Ut^ hann hefur þótt of lítilfjörlegur. 

4. Kviðuháttr. I hverri vísu eru þríkvæö 
og ferkvæð vísuorð til skiptis, hin þríkvæðu í 1., 3., 
5. og 7. vísuorði. Einn er þar stuðull, sjaldnast tveir, 
vegna þess, hvað vísuorðin eru stutt (svo í Háttat. 
102. V.). Þessi háttur er myndaður af fornyröislagi, 
svo, að ein áherzlulaus samstafa er numin burt úr 
1., 3., 5. og 7. vísuorði. Nafnið >kviðuháttr« fmnst í 
fornritum að eins haft um þennan hátt (fyrirsögn í ^^ 
Háttalykli og í SnE. H 98). "^ 

Með þessum hætti eru ort Ynglingatal (fyrir 900), 
Háleygjatal (um 986), Arinbjarnarkviða Egils og 
Sonatorrek (960-62), kvæði eptir Gretti, Glælogns- 
kviða Þórarins (um 1032), kvæói eptir Þorvald blöndu- 
skáld (um 1125; aðeins einn vísuhelmingur til), 
Noregskonungatal (um 1190), Hákonarkviða Sturlu 
(um 1264), Hallmundarkviða (í Grettiss.), kvæði í 
Stjörnu-Odda-draumi og nokkrar lausar vísur. Þessi 
háttur er mjög sjaldhafður í höfðingjakvæðum eptir 
daga Eyvindar, og er það efalaust af líkum ástæðum, f^»^^ 
sem teknar vóru fram um fornyrðislagið. 

AthB. Það má þykja furðu gegna, að svö mörg af 

eddukvæðunum, sem erumeð fornyrðislagi, skuliheita kviður. 

- Hafa og margir fyrir því kallað fornyrðislagið kviðuhátt, en 

það er alveg rangt, eptir þvl sem fornritin viðhafa þessi nöfn. 
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retta mál má skýra svo. Ekkert er líklegra, en að einmitt 

elztu kvæðin, fornyrðislagskvæðin, hafi heitið kviöur í önd- 

. verðu (af að kveÖa; kviöa = *það, sem kveðið er') og er því 

" ^*^^*^ sennilegt, að lagið hafi á elztu tímum heitið kviðuháttur. 
En seinna — hvenær, verður ekki með vissu sagt — kom 
upp nafnið >fornyrðislag« ; af því nú að ekki var þörf á meir 
en einu nafni á sama hætti, var nafnið >kviðuháttr« gefið þrí- 
og ferkvæða hættinum. Kvæðin með þessum hætti vóru 
svo og nefnd kviður. . 

Ef þetta er svo hugsað, höfum vjer þessar liki^igar: ^y*'**^ 

». kviÖuháttr: /ornyrÖislag = málaháttr: IjóÖaháttr = hrynjandi: 

Liljulag^ að eins með því afbrigði, að hrynjandin varð ekki 
nafn á neinum nýjum hætti, en það er vel skiljanlegt. • y-^ 

5. Dróttkvæðr háttr. Þetta er sá hátturinn, í^ /tíi^ 
sem varð langtíðastur og þótti viðhafnarmestur. J^ Vííí' v 
Honum hefur verið lýst til fulls hjer að framan með ' ' 

'^^*'*^^ öllum einkennum sínum: atkvæðafjölda í vísuorði 
(s. 18), hljóðstafasetningu (s. 21), hendingum (s. 25-30) 
og stefi (s. 31-5). 1 raun og veru er það og rjett talið 
dróttkvætt, þótt hendingar vanti og stef; hvert sex- 
' kvættvísuorð með tveim stuðlum eða höfuðstaf 

og þremur áherzlusamstöfum er dróttkvætt. Á elztu 
tímum (t. a. m. í kvæðum Braga) er enn engin festa L^lh^, 
á hendingum og stöðu þeirra (s. 27), heldur ekki á ^ 
höfuðstafs setningu, með því að hann stendur þar 
ekki ætíð allra fremst í vísuorði. Eins og áður var 
getið, breyttist þetta svo, að höfuðstafurinn stóð ætíð 
í fyrstu samstöfu, án þess að neitt smáorð færi fyrir 
honum, og að aðalhendingar skyldu hafðar í 2., 4., 
6. og 8. V.O., en skothendingar (eða og aðalhend- 
ingar) í hinum, og enn fremur, að síðari hendingin er 
ævinlega í næst síðustu samstöfu. Þar sem hend- 
ingar vantaði, var kallað að væri háttlausa (Háttat. 
67, SnE. I 680). Það sem taldir eru fornsMldor 
hættir í Háttat. (v. 54-58, smbr. SnE. I 666) er allt 
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' dróttkvœlt með ýmislega óreglulegum hendingum og 

höfuðstafssetning (eins og hjáBraga); hjáSnorra eru 
lc^/f tZ4t4x^^^^^ háttavísur ein^korðaðar og bundnar reglum, sem 
/ fornskáldin sjálf þekktu ekkí. 

Nafnið dröttkvœör (dröUkvœtt) merkir »kveðinn, 
eða sá, er kveðinn skal fyrir drötU^ og er ævagamalt 
nafn, en drótt hjet konungs hirðin að fornu; dráp- 
urnar og flokkarnir vóru ætíð kveðnir í viðurvist 
hirðarinnar og skáldunum þótti mikið undir því 
komið, hvemig hirðinni geðjuðust kvæði þeirra. 
Nafnið sjálft kemur mjög víða fyrir í fornum 
bókum. 

Þessi háttur var við hafður ekki að eins í höfð- 
ingjakvæðum heiðinna og kristinna skálda, heldurog 
í alkristilegum kvæðum frá því á 11. öld og langt 
fram á miðaldir vorar. 

f*að má nærri því geta, að sá háttur, sem var 
/ftf*yj4t^íV svo tíðhafður, hafi tekið ýmsum framförum, enda "^ 

má svo segja, að menn hafi leikið sjer að því að 
gera tilbreytingar á honum, prýða hann og fríða á i 

allar lundir, en hvergi kemur þetta svo vel fram, 
sem í Háttatali Snorra. f*ar eru fyrstu 67 vísurnar 
(að undanskildum vísunum með hrynjandi hætti, v. 
62-4) í raun rjettri ekkert annað en dróttkvætt með >. 
ýmsum tilbreytingum, meiri eða minni eptir atvikum. /^^^i,^^! 
Það er að líkindum Snorri sjáJfur, sem hefur gert "^^'♦^^ 
sumar af þessum tilbreytingum að sjerstökum háttuíu. 
En þess er að gæta, að á undan tíð Snorra koma 
fæstir þessir svo nefndu »hættir« sjerstaklega fyrir 
í einu kvæði frá upphafi til enda. Oss þykir 
hlýða, að gera hjer nokkru gjör grein fyrir þessum 
>háttum«. 

Það sem þá gerir hættina er: 
0/1/1- a, tegundir orða og kenninga; öll heiti eru 
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Tcmnd (v. 2-3); lýsingarorð höfð við öll heíti {sann- ^f^ 
Tcenningary v. 4) og þau hert með forskeytisorði, 
t. a. m. óðharðr {tvíriðit, v. 5); sömu líking haldið 
alla vísuna út (nýgörvingar, v. 6). 

b, samstöfufjöldi vísuorða (klofningar, stytt- 
ingar, v. 7-8). — Eptir skýringunum viö Háttat. er 
þetta allt enn reglulega dróttkvætt. 

c, setningafjöldií vísuorði (sextánmœlt, tvær 
setningar í vísuorði, áttmœit^ fjórðungalok o. s. frv.) 
og skipulag setninganna innbyrðis (eru settar hvor inn 
í aðra, við hliðina á annari o. s. frv. ; stœlt, hjástœU, 
langlokum [ort], tiltekit, drögur; v. 9-16). 

d, orðaskipun, er fólgin er í því, að orð and- ^n^-^it^f 
stæðrar merkingar (köld, heit) eru sett hvort við 

hliðina á öðru, svo og svo opt eða sjaldan í vísu. 
Þar með er ekki sagt, að orðin hafi í raun rjettri 
þá merkingu, sem þau sýnast hafa í fyrsta áliti ; þannig 
getur heit t. a. m. líka verið -= heit, ógnanir. Þetta 
veldur eða getur valdið tvíræði og ginningum; því 
heita þessir »hættir« refhvórf og eitt refhvarfabróðir, 
refrún í HáttalykU (v. 17-23). 

e, endurtekning síðasta orðs í oddavísuorð- 
unum fremst í hinum (dunhenda, v. 24). 

f, líkar eða samkynja setningar hafðar á 
sömu stöðum í vísunni (tilsagt, orðsJcviðuh, álagsh,, 
V. 25-27). 

g, ólík staða hljóðstafa og hendinga og af- 
staða þeirra, enn fremur tala hendinga og tegundir 
þeirra {imskelft, detthent, draugsh,, bragarbót, riðhendur, 
veggjat, flagðah., en foma skjálfhenda [fundin af Þór- 

valdi veila, er hann lá í útskeri og nöt^aði af kulda], s^uJ*^ 
þríhent, enn dýri h., tiltekit, gr^aminni, liðhendur, 
rétthent, alhent, en minni alhenda, stamhendr A., sam- 
hent, iðrmœlt, klifat, v. 28-48). 



V 
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Hjer viljum vjer standa dálítið eitt við. 

Þessi greining »háttanna«, sem hjer er sýnd, er 

auðvitað að eins í orði kveðnu. Það er auðsjeð^ aö 

ýmisleg skipun orða, setninga, hljóðstafa, hendinga 

gerir hvorki til nje frá; þar með myndast engir nýir 

hættir. Allar þessar 48 vísur Snorra eru því einn og 

sami hátturinn, því að það sem hættina gerir, er 

um fram allt samstafnafjöldi vísuorðanna og lögun. ^♦*t, 

Þess finnst heldur ekki neitt dæmi, að nokkurt skáld 

hafi ort heil kvæði undir neinum af þessum >háttum«, 

að undanskildum skjálfhendum hætti (kvæði Þór- 

valds [týnt] og Rekstefja Hallarsteins, um 1200, tví- 

jí£4Á0^h skelfd). Einkenni þessa háttar er það, að frumhend- 

ing oddavísuorðanna stendur optast í næst fyrstu 

samstöfu, en stuölarnir í fyrstu og þriðju; allar þrjár 

hafa því sterka áherzlu (þjöölSnd þremja skyndir 

Rekst. lOi); í hinum vísuorðunum er setning stuðla 

cryyhUMr}/ ^ Qg hendinga hjer um bíj eins; allt þetta kemur eins og 

(/ivoAr^ einhverjum titring á vísuorðin og þar af er nafnið 

komið. 

Hverfum vjer svo aptur að aðalefninu. 
h, Þá koma siiifar hjá Snorra (v. 49-51); þar 
eru ýms vísuorð, eitt, tvö eða enn fleiri í vísu, stýfd, 
þ. e. stytt um eina samstöfu og það hina öptustu: 
að öllu öðru eru hættirnir dróttkveðnir; þar sem 
öll vísuorðin eru stýfð, mætti tala um nýjan hátt. 

i, Þá koma ófullkomnari dróttkveðnir hættir 
{shothenda, liðhendur og fornsMldahættir, s. 45-6; v. 52- 
8); eiga þeir rót sína og fyrirmynd í kvæðaleifum 
hinna elztu skálda, sem fylgdu ekki neinum föstum 
reglum, nema að því er snerti atkvæðafjölda í 
vísuorði. 

j, kimlabönd heita þá nokkrir hættir (v. 59-61) 
fív^ci/ og eru þeir öfugir við stúfana; þar er aukiðí2sam- 
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stöfum við ýms af vísuorðunum, fleiri eða færri í 
einu, og gera þær aðalhendingar við hina síðari hend- 
ingu vísuorðsins (hrœljöma fellr hrimi, timi), Eru 
þessir hæltir mitt á miUi dróttkvæðs og hrynhends 
háttar, og mætti jafnvel nefna þá, er fullkomnastir 
eru, nýja. 

k, síðast eru 3 hættir (v. 65-7): draughent, einni 
samstöfu með áherzlu aukið í, sjökvæður háttur, gæti 
nefnzt nýr, — munnvörpj háttlausa í 1., 3., 5. og 7. 
V.O., skothent í hinum; með þessu lagi er Jómsvík- 
ingadrápa Bjarna biskups (ort um 1200), — og hátt- 
lausa, hendingalaust í öllum vísuorðum. Hvorttveggja 
lagið er dróttkvætt í eðli sínu. 

6. Hrynjandi háttr, hrynjandi (kvennk.), 
hrynhendr h., hrynhent. I hverju vísuorði eru 
8 samstöfur, 4 með áherzlu. Hátturinn er myndaður 
þannig, að ^ x eða einu orði er aukið við sexkvætt 
vísuorð ; næst sfðasta samstafan í sexkvæða vísuorðinu, 
sem þar er ætíð löng, styttist nú oþt í hinu áttkvæða 

(l X I 1 X I 6 X II i X í st. -^ X I 1 X I 1 X II 1 X ). í 

Lilju kemur og fyrir, að 2. áherzlusamstafa er stytt 
(t. a. m. í 6O5: hlægir wnig að hér mun teygjast). 
Hjá Arnóri og Markúsi Skeggjasyni kemur slíkt aldrei 
fyrir, ef rjett er lesið^). Stuðlarnir standa vanalegast 
í 1. og 5. samstöfu, sjaldnar í 5. og 7. Að öðru leyti 
er þessi háttur að öllu vaxinn sem dróttkvætt; því 



*) í 77 fyrÖa kyn at flestir urÖu Fornms. XI 297 á að 
lesa kyn svát; 31* aldrstríÖ þat fregit es viÖa Fornms. XI 317 
á að lesa aldar atríÖ es 0. s. frv. Við tvo aðra staði, þar 
sem slíkt á að koma fyrir, er ekkert að athuga; þeir eru 
rjettir. 

4 
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er í Háttatals-skýringum talað um »dróttkvæða hrynj- 
andi« (SnE. I 676). 

Nafnið er Wyn^^^^af ^^^h!MÚ% ^^8^^ hefur þótt 
k/(M^Lj/l hljómmikið, hreimfagurt og liðugr (smbr. hljödfull, 
/' Ujbðin fuUu SnE. I 598, 680). 

Ýmsar tegundir þessa háttar eru í Háttatali v. 
62-4. Annars finnst þetta lag fyrst haft í Hafgeröinga- 
drápu (um 986) eptir suðreyskan mann, þá í Hryn- 
hendu Arnórs, einna alfrægast kvæði (frá 1046), Ei- 
ríksdrápu Markúsar Skeggjasonar (1104), 4 vísum í 
Háttalykli (1145), í kvæði Gamla kanoka um Jón 
postula (um 1150), í kvæði Oláfs hvítaskálds um Há- 
kon gamla (um 1240), Hrynhendu Sturlu (1263), Guð- 
mundardrápu Arngríms (1345), Guðm.drápu bróður 
Árna (um 1375), í Lilju Eysteins (um 1345) og í 
/ ^*^^*^ öUum stælmgum eptir því kvæði. Enn fremur eru 
stöku lausavísur í sögunum ortar með því lagi, en 
þær vísur eru þó ekki eldri en frá 13. öld. 

7. T0gdrápulag, T0gdrápuháttreða(styttra) 
t0glag. Þetta lag er fornyrðislag og dróttkvætt sam- 
einað, það er að skilja, einkenni dróttkvæðs háttar og 
sjerstaklega hendingarnar eru sett inn í fornyrðislags- 
visu (t a. m. Oh senn sonu \ sló hvern okþó \ jí.óal' 
ráös eða \ út flœmdi Knútr Sigvatr Hkr. 233). Því 
styttra sem vísuorðið var, því erfiðara var að halda 
öllum hendingum fullum og yrkja þó rjett að öðru; 
vjer höfum áður (s. 30-1) getið þess til, að þessir erfið- 
leikar hafi leitt til þess, að menn fóru að setja þær 
í enda vísuoröa, tveggja eða fleiri (runhent). Engu 
að síður var það freistirig fyrir jafnhagmælta menn, 
sem Norðmenn og Islendingar vóru, að gefast ekki 
upp við erfiðleika að óreyndu. Hin fyrsta viðleitni 
til að yrkja með þessu lagi finnst í lausavísu Braga 
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og í vísu, sem eignuð er tröllkonu, »sem stefjaöi á 
hann«, er hann ók um skóg (SnE. I 464-6); þessar 
vísur eru mjög ófuUkomnar. Síðan finnum vjer 
þennan hátt ekki fyr en í kvæði Þórarins loftungu 
um Knút ríka (1028, t0gdrápu) og í erfikvæði Sig- 
vats um sama konung (um 1040). Þótt bæði þessi 
skáld væru snillingar, ekki sízt Sigvatr, sem >kvað 
af tungu framm, svá sem hann mælti annat mál« (Hkr. 
429), tókst hvorugum að halda hættinum fuUum. 
PeÍT urðu að leyfa sjer ýms afbrigði, bæði með því 
að víkja frá reglunum fyrir samstöfunum í forn- 
yrðislagi og hinsvegar frá fullri dróttkvæðri hendinga- 
skipun. 

Það' gegnir þar á mót engri furðu, þótt stuðl- 
arnir sjeu ekki ætíð tveir. Hitt er meira — og það 
eru fyrri afbrigðin— , að langar áherzlusamstöfur, 
sem aldrei vóru styttar í fornyrðislagi, eru hjer 
styttar á stundum, uppbótarlaust. Sigvatr segir t. d. 

Haralds í her {:, ^^\ ^ t - x^\ ^E; Hkr. 415); sams 
konar er Siltmds hilir (i i j :. x A; sst), Onundr 
Dönum (w ^ I i X A; sst.), hafanda staf {:. i x | «: E; 
Fagrsk. 93). Þessi afbrigði koma ekki fyrir í kvæði 
Þórarins, en það er ef til viU ekki að marka, það 
eru svo lítil brot til af því. Hin afbrigðin snerta 
hendingar og eru þau, að skothendingar eru opt 
hafðar í stað aðalhendinga. Sigvatr segir: hyhh œtt 
at frétt (Hkr. 415), Sháney Buna (Hkr. 420) og 
optar, eitthvað sjö sinnum. f^etta sjest heldur ekki 
hjá Þórarni, en hann sleppir aptur alveg hendingum 
stundum í oddavísuorðunum, t. a. m. Kniitr es und 
sölar (Hkr. 440), oh fyr Lista (sst.), og þetta leyfði 
Sigvatr sjer líka óspart. Hjá Snorra eru þrjár vísur 
(68-70) meira eða minna fullkomnar, en í fullu sam- (f»/in'^i^ 
ræmi við sig sjálfar. 

4* 
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Um stefið í t0gdrápum sjá s. 33-4. 

Nafnið sjálft verður ekki skýrt til hlítar. Eptir. 
rithætti sumra handrita, og það þeirra, sem merkust 
eru {taug-^ t^g-, tug^, t(jg-\ smbr. Njálu II 903-4), 
mætti ætla, að fyrsti hluti orðsins væri t0gr eða tugr 
(ekki tog\ hvernig sem það er aö skilja. Þeir staðir, 
þar sem nafnið stendur, eru taldir upp af Konr. Gísla- 
syni á nefndum stað í Nj. 

Auk þeirra kvæða, sem þegar eru nefnd, eru 
enn fremur ort með t0glagi: Stuttfeldardrápa Þór- 
arins stuttfelds um Sigurð jórsalafara (um 1120), 
ort á líkan hátt og drápa Sigvats, og drápa Einars 
Skúlasonar um Harald gilla (um 1136) og sýnist hún 
að hafa verið reglubundnust allra þess kyns kvæða, 
sem Einars var von og vísa. 

Ýmsar tilbreytingar* af þessu lagi eru nokkrir 
hættir hjá Snorra með ýmislega skipuðum og lög- 
uðum atkvæðum og hendingum {mn grcml, h,^ enn 
sJcammi h, enn nýi h,, stúfhent, náhent, v. 71 — 75, 
smbr. hnugghent v. 76). 

Hjer til má og telja hálfhnept (Háttat. v. 77 ; 5-6 
samstöfur í v.o., síðari hending stýfð: sneJcJcjur á 
Manar hleJcJc) og alhn^t (v. 78; 4 samstöfur í v.o., 
báðar hendingar stýfðar: h/rmn sJcerr, hvatt ferr), 

Engar af þessum tilbreytingum má finna í þéim 
kvæðum, sem nú eru til, nema hálfhnept í Snæ- 
fríðardrápu Haralds hárfagra (FÍat. I 582), í 4 vísum 
eptir Björn breiðvíkingakappa (í Eyrbyggju), í nokkrum 
vísum eptir Orm Steinþórsson (SnE. I 246, 250, 410, 
412, 502) og í drápu óttars svarta um Óláf sænska 
(brot; samstöfur optast 5). 

8. Haðarlag. Eins og hendingar dróttkvæðs 
háttar vóru settar inn í fornyrðislagið, eins mátti og 
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hafa þær í málahætti; þar vóru samstöfurnar fleiri 
og því hægra viðfangs. Meö því móti var myndaður 
háttur, sem hjet Haðarlag; hann er einna fegurstur, 
liðugastur og Ijettastur allra hátta. Með því lagi er 
Háttat. 79. v. ; þar eru 2 stuðlar í v.o. og hendingar 
sem í dróttkvæðu. Af eldra kveðskap eru að eins 
Hrafnsmál Þórmóðar Trefilssonar (um 1000; nokkrar 
vísur í Eyrbyggju) ort undir því, og er þar hátturinn 
að mörgu ófuUkominn. Eptir þessu kvæði samdi 
Sturla Þórðarson sín Hrafnsmál (um Hákon gamla, 
ort um 1264) og eru þau mjög reglubundin. Fáeinar 
vísur aðrar eru og til með þessu lagi. 
Hvað nafnið þýðir, er alls óvíst. 

9. Runhendr háttr, runhent, runhenda. 
Einkenni þessa háttar er, eins og áður er frá skýrt, 
það, að hendingar standa í niðurlagi vísuorða og 
eru ævinlega aðalhendingar (sjá s. 30) ; sama hend- 
ingin getur gengið um vísufjórðung, -helming eða 
enda alla vísuna. Vísuorðin geta verið fæst 3 sam- 
stöfur (þó kemur þríkvæð runhenda að eins fyrir hjá 
Snorra) og flest 7^). Eptir þessu má skipta run- 
hendum háttum í ýmsa bálka. í kvæðum fyrir 
Snorra tíma' er engri reglu beitt um hendingarnar 
og skipun þeirra, en hann skiptir bálkunum í flokka 
eptir því, hvort sama hendingin stendur í tveimur, 
fjórum eða öllum átta vísuorðum (Háttat. 80-94. v.). 
Þar sem vísuorðin eru stutt, stendur opt einn stuðull, 
en tveir, þar sem þau eru lengri, t. a. m. 6 eða 
fleiri. 

') Áttkvæð runhenda kemur aðeins fyrir hjá Snorra, 
en hana má telja að rjettu sjökvæða, með því að síðasta sam- 
stafan (löng) sje kloíiri. 



54 HÆTTIR 



Um merking nafnsins sjá s. 30. 

Ferkvæð runhenda er langtíðhöfðust; helztu 
kvæði eru Höfuðlausn Egils (936), Grámagaflím Bjarnar 
hitdœlakappa (um 1020), kvæði Þjóðólfs um Harald 
harðráða (um 1050), Einars Skúlasonar um Eystein 
Haraldsson (um 1153), Kolbeins Tumasonar (um 1200), 
Snjólfs (um 1362) auk lausra visna; þar af skal sjer- 
staklega getið lausavísu Skallagríms (878); vera má, 
að þetta lag sje eignKveldúlfs-ættarinnar; að minnsta 
kosti eru elztu kvæðin eptir þá frændur, Skallagrím 
— Egil — Björn. 

Fimmkvæð runhenda er í Búadrápu Þorkels 
Gíslasonar (12. öld) og í stöku lausavísum. 

Sexkvæð runhenda kemur örsjaldan fyrir og 
aðeins í lausum vísum, t. a. m. eptir Gísla Súrsson 
og í hinu svo nefnda norska rúnakvæði. 

Sjökvæð runhenda er höfð í Málsháttakvæði 
(um 1200). f^ar endar hvert vísuorð á stuttu eða 
löngu atkvæði eða klofning þess (tvístuttri samstöfu) : 
á þann hátt verða 8 samstöfur í v.o. 

Aths. 1 Háttalykli þeirra Rögnvalds og Halls koma 
fyrir flestir þeir sömu hættir sem í Háttatali, en þó eru þeir 
ekki ætíð eins og heldur ekki eru nöfnin ævinlega þau hin 
sömu. Það væri mikið mál að fara hjer út í nákvæman 
samanburð á kvæðum þessum; vjer höfum áður (s. 38-9) sýnt 
muninn á þeim í stuttu máli. Hjer skulu að eins talin 
upp háttanöfn í Háttalykli og vísað til samkynja hátta hjá 
Snorra'). 

Ljóösháttr (rangt) = Ht. 100 (Ijóðah.) 
Kviöuháttr = — 102 (nafnlaust) 

') Þar sem talan stendur tóm, er nafnið hjá Snorra eins 
og í Háttalyklí. Hæltirnir eru taldir eptir þeirri röð, sem þeir 
hafa í Háttalykli. 
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Draughent = Ht. 65 

príhent = — 36 

5 Munnvörpur = — 66 (-vörp) 

Hinn dýri háttr = — 37 

Hinn grœnlenzki háttr = — 71 

Tegdrápuháttr = - 68(-70) 

Kimlabönd = — 61 

10 Háhent = — 75 (náhent) 

Bynhent = — 62 (hrynhent) 

Bekit = — 90 (en minni runhenda, sjö- 

kvæð) 

Detthent = — 29 

BaXkaralagr = — 96 (eða 97, -lag) 

15 Befrún hin minni = — 22 (en minnstu refhvörf) 

Sextánmœlt = — 9 

Oreppaminni = — 40 

Bunhent = — 87 (minni runhenda) 

Hálfnefst (smbr. 31) = — 77, smbr. 78 f /ia//- eða aí^wc/i5; 

ao Háttlausa = — 67 

Haddarlag = — 79 (Haðar-) 

Befrún hin meiri = — 21 (önnur en minni refhvörf) 

lÓurmœU = — 47 

Langlokum (o: ort) = — 14 (-lokum^) 

ii Alstýft = — 50 (meiri stúfr) 

Flagöalag = — 34 (fiagóaháttr) 

Dunhent = — 24 (dunhenda) 

Tihegjandi = — 25 (tilsagt) 

Konungslag smbr. 64 (hrynhendr K) 

30 Áttmœlt = — 10 

Hálfnefst (smbr. 19) = — 78 (alhneptr) 

Álagsháttr = — 27 

Skjálfhent = — 28 (tvískelft). 

Ýmsir eru fleiri hættir í Háttalykli nafnlausir, og svara þeir 
flestir til hátta hjá Snorra. Aðeins tvéir hœttir og háttanöfn 
eru ekki i Háttatali og ekkert, sem svari til þeirra. Kemnr 



*) Langlokur 1 útgáfum Snorra-Eddu er rangt. 
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það liklega til af þvi, að Snorri hefur ekki getað fundið þeim 
hæíilegan stað i háttakerii sinu. Sjálfsagt hefur hann þekkt 
þá; það er auðsjeð á mörgu, að hann hefur haft Háttalykil 
með höndum. Þessir tveir hættir eru: 

Belgdrögur; visurnar 'með þessum hœtti eru mjög 
skemmdar, svo að valla verður sjeð, hvernig hann er. Heil- 
leg visuorð eru þar þó þessi : gekk at friö fylkis niö og þá var 
rít roÖin hvit — tvær aðalhendingar í visuorði og báðar 
st^fðar. 

Núfoháttr (eptir Ölvi hnúfu, skáldi Haralds hárfagra?) 
er allmerkur háttur. Á eptir hverjum visuhelmingi — sem 
að öllu er fullkomlega dróttkvæður — er skotið inn löngu 
visuorði með tveimur aðalhendingum (sama orð tvitekið) og 
mynda þær aðalhendingar við hendingarnar í 4. og 8. visu- 
orði; t. a. m. : 

bjúg hertogi fljúga, 

nema ek Ijúgaj en ek mun eigi Ijúga 
eða: mildingr of vann hildh 

ef hann vUdiy en ek veit hann vildi. 
Þessi háttur íinnst og í Háttalykli Lopts Guttormssonar (5. og 
31. visu i útgáfu Jóns f orkelssonar í Smástykker 11) og 
er í handritunum kallaður >álagsháttur<, >dróttkveðið með 
hnykk« eða >dróttkveðið tvistimlað«. En það er rangt, sem 
gert er í útgáfunni, að skilja 5. og 10. visuorð i sundur og 
prenta þau sem tvö væru. 



4. grein. 
Kvæðanðfli. 

f^ótt það heyri ekki undir bragfræði í einskorð- 
aðri merkingu orðsins, skulu hjer talin þau nöfn, 
sem hin fornu kvæði hafa. 

Steflaus kvæði heita 

'ljóð, aðeins eddukvæði i(Hárbarðsljóð, Káruljóð, 
Hyndluljóó) og svo Sólarljóð. 
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-spáy eddukvæði (Völuspá; smbr. Merlínusspá) ; 
nafnið tekið eptir efninu. 

'Sennay eddukvæði (Lokasenna, smbr. sennurnar 
í Fornaldarsögum). 

-galdr, eddukvæði (Grógaldr); nafnið tekið eptir 
efninu; galdur = magnaður töfrasöngur; smbr. 

-söngr, eddukvæði (Gróttasöngr). 

-þula, eddukvæði (Rígsþula, Þórgrímsþula;. 

-mál, bæði eddukvæði (Alvíssmál, Hávamál, 
Vafþrúðnismál o. fl.; sjá s 43-4 um þetta nafn) og 
höfðingjakvæði (Bjarkamál, Eiríksmál, Hákonar- 
mál, Hrafnsmál, smbr. Hafliðamál ; einstakt er Kráku- 
mál með nokkurs konar stefi, sjá s. 36). Orðinu 
-mál er ætíð skeytt við nafn þess, sem talar í 
kvæðinu. 

-kviða, bæði eddukvæði (Atlakviða, Þrymskviða 
0. fl.) og höfðingjakvæði (Glælognskviða, Hákonar- 
kviða, Hallmundarkviða). 

-halkr, höfðingjakvæði (Sigurðarbalkr, Víkars- 
balkr; yngra er Skauf halabálkr) ; fyrri hluti nafnsins 
mannsnafn. 

-stikki, höfðingjakvæði (Haraldsstikki um 1066; 
Sörlastikki frá 13. eða 14. öld); nafnið verður ekki 
skýrt, enda er hjer um bil ekkert til af kvæðum, 
sem svo heita, og ekkert heilt. Stikkalag er nefnt í 
SnE. I 712 og hefur það mest líkzt balkarlagi eða 
fornyrðislagi. 

-tal, höfðingjakvæði (Ynglingatal, Háleygjatal, 
Noregskonungatal, öll með kviðuhætti og öll ættartals- 
kvæði, þar af er nafnið dregið. Annars kyns er 
Háttatal, »taldir« bragarhættir). 

Öll þessi kvæði eru ort undir hinum smærri 
háttum, sem kallaðir eru (SnE. I 682), fornyrðislagi, 
kviðuhætti 0. s. frv., nema Krákumál og Háttatal. 



58 KVÆÐANÖFN 



Dróttkveðin ^) kvæði heita -flohhr eða -vísur, 
þegar þau eru steflaus (smbr. þó »drápan steflausa*, 
og er það einstakt), en annars -drápa (s. 31). 
Nöfnin sjálf eru þá aptur annaðhvort tekin eptir 
þeim mönnum og hlutum, sem ort var um 
(Brandsflokkr, Eálfsflokkr, Atlöguflokkr, o. s. frv. 
Daggeislavísur, Gríssvísur, Kolbrúnarvísur, Austrfarar- 
vísur, Vestrfararvísur, smbr. Nesjavísur, Elfarvísur, 
Nizárvísur um orustur við Nesjar, í Elfi og fyrir Nizi ; 
Andreasdrápa, Búadrápa, Haraldsdrápa, Óláfsdrápa 
0. s. frv., Berudrápa (um skjöld), Glymdrápa (um 
orustuglyminn), Hafgerðingadrápa, Húsdrápa, Norðr- 
setudrápa) eða eptir höfundunum sjálfum (Stúfs- 
drápa eða Stúfa, Stuttfeldardrápa) og lifskjörum 
þeírra (Vellekla = gullskortur; Einarr skálaglamm 
^Mi^^í^<*' var ætíð fjelítill) eða eptir áhrifum kvæðanna og 

til^angi (Höfuðlausn, smbr. Bersöglisvísur og Þoku- 
vísur) eða enn fremur eptir ýmsum orðum, sem opt 
vóru höfð í kvæðinu eða þóttu koma eitthvað an- 
Ahí'xaAu kannalega við (Bandadrápa, Blágagladrápa) , eptir 

stefinu (Rekstefja, Sexstefja, smbr. Stolinstefja) og 
hættinum (Hrynhenda, smbr. T0gdrápa). 

Háð og níðkvæði hjetu flím (Grámagaflím) og níð 
(Jarlsníð). 

Sjerstök nöfn eru Sonatorrek, Andvaka, Geisli, 
Gimsteinn, Harmsól, Líknarbraut, Leiðarvísan, Lilja 
(auk eddukvæðanafnanna Baldrs draumar, Goðrúnar- 
hvöt), og er þau flest auðskilin. 



/t^i^áii/ 




^ 



*) Reyndar er þetta orð hjer of smátœkt, og í upptaln- 
ingunni, sem á eptir fer, eru talin öU önnur höfðingjakvæði, 
hvort sem þau eru beinlinis dróttkvæð eða ekki — fyrir stutt- 
leika sakir. 
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Sum nöfn eru þannig, að vjer skiljum þau 
nú ekki, t. a. m. Haustlöng, Morginsól, Oddmjór, 
Sendibítr. 



II 

5. grein. 
TDgri bragarhættir; rímnr, kvæði. 

1. Vjer höfum hingað til fengizt við skáldskapinn, 
eins og hann var fram undir 1400. Á síðasta skeiði 
þessa tímabils kom upp ný kveðskapartegund, rímna- 
skáldskapurinn, og var hann með nokkuð öðru móti, 
en hinn eldri. Eitt var það þó, sem hann átti sam- 
merkt við þann eldra, og það var lengd og stutt- 
leikur samstafnanna; þetta var enn óbreytt með öllu; 
rímnavísuorðin vóru sett saman eptir sömu 
reglum sem áður. Þetta átti sjer stað, að minnsta 
kosti að mestu leyti, allt fram undir miðja 16. öld, en 
lengur ekki. Eptir þann tíma giltu allt aðrar reglur; 
þá var sú breyting á máli Islendinga og framburði 
fullger, sem um langan aldur hafði verið í undir- 
búningi og allt dró til. 

Það, sem fyrst og fremst einkennir rímnahættina, 
er þá það, að vísuorðin vóru aldrei fleiri en 4 í 
vísu, en eru stundum ekki nema 3 (miklu seinna 
urðu þau ekki nema 2). Þegar þau eru 4, eru tvö 
og tvö bundin hljóðstöfum á vanalegan hátt; 
þegar þau eru 3, stendur hið fyrsta sjer og er lengst 
með 3 stuðlum, hin tvö síðari standa í hljóðstöfum, 
sem vant er. 

Þegar vísuorðin eru 4, standa hendingar annað- 
hvort í niðurlagi þeirra á víxl (1. og 3., 2. og 4.), 
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og eru þá ætíö oddavísuorðin einni samstöfu lengri 
en hin ; þær geta og staðið í 2 þeim fyrstu og 2 þeim 
síðustu, eða sama hendingin gehgiö um öll 4 vísu- 
orðin, og eru þau þá öU jafnlöng. 

Þegar vísuorðin eru 3, eru hendingar í tveimur 
þeim síðari, en geta og verið í öllum; í fyrsta v.o. 
getur og staðið skothending við aðalhendingarnar 
í 2. og 3. v.o. 

Ymsar fleiri hendingar, t. a. m. inni í miðju vísu- 
orðinu, geta átt sjer stað ; um þær verður að nokkru 
rætt síðar. 

Til almennrar lýsingar heyrir enn það, að áherzlu- 
lausum smáorðum er opt skeytt framan við vísuorðin, 
án þess að þau sjeu eða verði talin með samstöfum, 
sem að rjettu lagi eru í vísuorðunum; þau eru 
hreint og beint aukasamstöfur. Að þessu leyti 
bregður rímnaháttum frá fornum kveðskap; hann 
hefur aldrei slíkar samstöfur. 

Klofningar samstafna og styttingar eiga sjer stað 
sem að undanförnu og á sama eða líkan hátt; stytt- 
ingar eru hjer fleiri og ríflegar um hönd hafðar. 

Uppruni rímnalaganna er ekki með öUu Ijós. 
Halda sumir, að þau eigi rót sína að rekja til hinnar 
fornu runhendu, en það er ýmislegt, sem móti því 
mælir, fyrst og fremst það, að það rímnalagið, sem 
efalaust er elzt og því ætti að h'kjast runhendunni 
hvað mest, er í rauninni alls ekki runhent í eigin- 
legum skilningi orðsins; þau vísuorð, sem hendingar 
standa í, fara þar ekki hvort á fætur öðru, og því 
getur þar engin runa myndazt. Vjer hyggjum því, 
að hið elzta rímnalag sje tekið eptir latínskum kvæða- 
lögum, og vjer vitum, að þau vóru kunn á íslandi 
allsnemma og löngu fyr, en nokkur ríma var ort. 
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Nú vill svo til, að til er einn Þorlákssöngur (frá því 
um 1200) og er þar ein vísa svo: 

IÞocmt digna merita 

imignis Thorlaci 

se nos vitæ semita 

duooisse verad'^) 
(þ. e. Hinir sæmilegu verðleikar hins ágæta Þorláks 
sýna og sanna, að hann hefur leitt oss á sannri lífs- 
braut). Þessi vísa er beinlínis með því lagi, sem 
kallað er ferskeytt, og það er þessi háttur, sem 
vjer ætlum hafi verið fyrirmynd þess rímnalags, sem 
elzt er. Hinu viljum vjer þó ekki neita, að run- 
hendan hali stutt að því, að rímnahættirnir urðu. 
eins og þeir vóru, eða rjettara sagt, vitneskjan um, 
að hendingar vóru stundum hafðar í niðurlagi vísu- 
orðanna í hinum eldra kveðskap. 

Hinn elzti rímnaháttur ætlum vjer, sem sagt, 
óefað að sje fersheytt; það er sá hátturinn, sem 
hafður er og það einn sjer í hinum elztu rímum. 
Skal honum nú nokkru gjör lýst. 

I ferskeyttri vísu eru 4 vísuorð ; hendingar standa 
í 1. og 3., 2. og 4. vísuorði. I 1. og 3. vísuorði eru 
7 samstöfur svo lagaðar: ix|ix|ix|5j,þ. e. reglu- 
legt dróttkvætt, sex samstafna vísuorð auk einnar 
áherzlusamstöfu og getur hún bæði verið löng og 
stutt. I 2. og 4. vísuorði eru þar á móti aðeins 6 
samstöfur, i x | ^ x | ^ x, þ. e. dróttkvætt vísuorð. 
Klofningar geta átt sjer stað alstaðar, nema í 2 síðustu 
samstöfunum í jöfnu vísuorðunum og hinni síðustu 
í hinum ójöfnu ; þær geta á enga lund breyzt. Stytt- 
ingar geta orðið á stöku stöðum, t. a. m. í 2. áherzlu- 



') Sjá J. Þorkelsson: Digtningen pá Island 23. bls. 
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samstöfu, og í 3. áherzlusamstöfu í oddavísuorðunum. 
Eins og áður er getið um, ber það opt og einatt við, 
að framan við vísuorðin er skeytt áherzlulausu 
smáorði. 

Dæmi þessa, er hjer hefur verið sagt (forskeytis- 
orðin eru skilin frá v.o. með 1): 
ReinaM Tœngur réð fyr Krít i x | / x | ^ x | ^ 
er II rekha plagaM friða x|| ^ x | ^ ^ x | ^ x 

með\\brandi sJcýfði' hann búnarít x|| i x | / x | ^ x | ^ 
og II horgum stýrði víða x || i x ^ x | / x^) Filpór. 1 3. 

Fansari var þar plátu næstr ^ ^^\l^\l^\i^) 
plagast ei annar stosrri 
enn að Jiöfði hjálmur glodstr 
hreinu gulli sJcœrri 

Ennþó að brjóstið beri svó heitt 
brenni loginn rauði 
þeim mun þiJcja Ufið leitt 
litlu betur dauði 

Filpb liggur framm á cUig 
flaJcii' i sundr af sJceinum 
síðan heyrði' Jmnn sóngva slag l x 
sett með hljbða greinum 

Hljóðstafimir eru ætíð 3 (2 stuðlar og einn höfuð- 
stafur að minnsta kosti; 8 stuðlar koma stundum 
fyrir, eins og t. a. m. í 3. v.o. í síðustu vísunni, sem 
tilfærð er hjer. Stundum finnast og 2 orð í jöfnu 
vísuorðunum, sem hefjast með sama staf, auk þess 
að þar stendur höfuðstafur (t. a. m. þeir vbru á 



L w X -1 >< 



x| IX I IX FiIpór.1 15. 

: X X I i^) 

L x^) 
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..<U>c«)Herb.IV2. 
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^') 



ix|^x|^xFiIpór.II21. 



*) Öllum forskeytisorðunum á annars víst að sleppahjer; 
þau vantar öU i annað aðalhdr. B. 
*) Klofningar. 
') Uppbótarlaus stytting. 
*) Síðasta samstafa stutt. 
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w 

ungum oMri Herburt. I, 64). I eldra kveðskap var 
þetta með öllu óleyfilegt og einkum hið síðara engin 
bragprýði talið. 

Ekki gildir það einu, hvar sluðlarnir standa; 
þeir geta ekki staðið í 1. og 4. áherzlusamstöfu, 
heldur ekki 2. og 4. í einu og sama vísuorðinu. 
Því er t. a. m. rangt að prenta: Olmir gengu 
hundar ud (Filpór. V, 46 1) í staðinn fyrir Hundar 
gengu olmir aö eins og í einu hdr. stendur. Þar 
á móti er það rjett, að stuðlar standi í 1. og 8. 
áherzlusamstöfu (Mliddari' ertu m'óskr og mœtr Filpór. 
I, 31 1) eða í 2. og 8. (par sJcal hirðin horfa á Filpór. 
I, 30 1) eða enn í 8. og 4. (Eptir þetta hrœðslu höt 
Filpór. I, 25 1). Út af þessu má leiða þá almennu 
reglu, að stuðlarnir mega ekki standa oflangt 
hvor frá öðrum og ekki í 2 samstöfum, sem 
báðar sjeu með veikari áherzlu, en þeirri, 
sem sterkust er, en úm þetta verður nákvæmar 
talað síðar á hentugri stað. 

Þessu lagi má nú breyta til á ýmsar lundir, 
t. a. m. með því að hafa tvær aðalhendingar í 2. og 
4. áherzlusamstöfu í 1. og 3. vísuorði: heitir þá 
hálfdýr oddhending: 

Hef eg þar óð að ferðin fróÖ 

fór í Hamðis serki 

essið stóö með örva rjóð 

alt hjá höngsins merki, Filpór. IV 1. 

Ef tvær aöalhendingar eru í 1. og 3. áherzlusamstöfu 
í 1. og 3. V.O., auk þeirra hendinga, sem lög gera 
ráð fyrir, heitir hátturinn hálfhending: 

Siigð af briiffðum Svolnis skeið 

s'ókk i kaf með 'óllu 

knUrwnnn örr er kominn á leið 

kappar sátu' i höllu. Filpór. VIII 1. 
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Á enn fleiri vega má setja hendingar í vísuorðunum 
og yröi það oflangt upp að telja. 

Annar háttur myndast raeð því, að stytta 2. og 
4. v.o. í ferskeyttu lagi, svo að þau verði i >< | i x, 
eða 1 X I X , en þá byrja þau ævinlega með forskeytis- 
samstöfu og er hún stundum hin síðasta í 1. og 3. 
vísuorði, sem annars eru óbreytt ferskeytt. Dæmi: 

Drósin geymir darra meið 

með\\dyggðar valdi 

fljöðið gengur framm á leið 

að \\ fóður síns tjaldi. Filpór. III 5. 

pad er mjer herra hœttu vant 

að I hjálpa þig 

sannan heiðrinn set eg í pant 

og\\sjálfa mig. Filpór. III 3. 

Jafnan þessi kurteis Jcær- 

i II Jcóngsson gleðr 

enginn vissi Filpó fœr- 

i\\frúnni meðr.^) Filpór. III 7. 

Hjer af hafa seinna myndazt bragarhættir með tveim 
vísuorðum. 

Yngri en ferskeytt eru þeir hættir, þar sem 
hendingar standa í 1 : 2 og 3 : 4 vísuorði, eða í þeim 
öllum, og mætti þá tala um runhent ÖU eru vísu- 
orðin hjer jafnlöng og að öllu leyti sem oddavísu- 
orðin í ferskeyttu, 7 samstöfur o. s. frv. Dæmi: 

Síðan amar fríðust frú 

fornan orðsJcvið sannar þú 

leiðist flest ef lengi er 

litla hefír þú rœJct á mjer, Filpór. V 8. 



*) fað er þó eigi skoðun mín, að svo eigi eða þurfi að 
prenta rímu með þessum bragarhætti, eins og hjer er gert. 
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Kóngsson rikur Tcennist við 
Titirteist folh og landsins sið 
meyjanna sjer hann listugt lið 
Lilja stöð þar ein i mið, Filpór. VIII 46. 
Aðalheiidingar og ýmislegt skrúð má setja inn í 
þessa hætti, og varð það cinkar títt síöar. Þessir 
hættir, er hjer hafa verið sýndir, nefnast stuðlaljóð 
(eöa stafhenda) og alhent stuðlaljóð. 

Þá eru hættir með þremur vísuorðum; þeir 
eru töluvert yngri en ferskeytt að minnsta . kosti. 
Einn af þeim heitir hraghenda. Fyrsta vísuorðið 
stendur sjer og eru í því 12 samstöfur: i x | . x | ^ x | 
^ X I ^ X I 1 X, og 3 stuölar; hin tvö eru sjer og saman 
um hljóðstali og eru í þeim 8 samstöfur: i x | ^ x | 
1 X I 1 X. ÖIl vísuorðin enda með sömu hendingu. 
Þó getur 1. vísuorð í sumum af þessum bragar- 
háttum staðið sjer, myndað skothending við hin eða 
enga hending gert við þau. Stuðlarnir í 1. v.o. 
standa í 1., 5. og 9. samstöfu eða í 5., 7. og 9. eða 
í 3., 5. og 9.; í 2. v.o. standa þeir í 1. og 5., 3. og 5. 
eða f 5. og 7. samstöfu. Að öðru leyti er sama að 
segja um þennan hátt sem ferskeytt. Dæmi: 

Tekst upp sorgin, tignir garpar týna haugi, 

mun hann likjast moldar haugi, 

maðrinn verður skjótt að draugi. Krókar. VI 8. 
Þetta eru helztu rímnalög af þeim, sem elzt eru, og 
hirðum vjer eigi að telja fleiri. 

Eptir lok fornaldarinnar vóru rímur kveðnar á 
Islandi um allar aldir og Ijeku skáldin sjer að því, 
að setja margvíslegt skrúð inn í hættina, einkum alls 
konar hendingar þvert og endilangt; því meira sem 
var af slíku, því »dýrara« var kallað að kveðið væri. 
En frummyndin eða -myndirnar vóru þó allt af þær 

5 
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sömu; sömuleiðis hljóðstafasetningin og hefur aldrei 
verið frá henni vikið. Snúum vjer oss nú aö öörum 
kveðskap. 

2. Lengi var haldið áfram að yrkja undir hinum 
fornu bragarháttum, einkum þó dróttkvæðum hætii og 
hrynhendum, og var lengi fram eptir fylgt hinum fornu 
atkvæðisreglum. JafnvelJón biskup Arason (d. 1550) 
sýnist fyrir víst að hafa fylgt þeim ; að minnsta kosti 
er Píslargrátur hans (hrynhendur) alveg rjett ortur 
eptir þeim og er það valla tilviljun (Bisk. 11 509—21 ; 
47 erindi). Engu ósterkari sönnun fyrir því, að Jón 
biskup hali fylgt þeim er það, að bæði í Ljómum 
hans og Dávíðsdikt er eins og þeirra sje nákvæm- 
lega gætt, og eru þó bæði þessi kvæði með nýjum 
bragarhætti. 1 hverri vísu eru 10 vísuorð ; þar af eru 
þau 6 fyrstu tvídeild, svo, að í 1. og 2., 4. og 5. eru 
sex samstöfur (i x | ^ x | ^. x), í 3. og 6. fimm 
(stundum með forskeytisorði ; i x | ^ x | >? ) ; þau eru 
út af fyrir sig meö 2 stuölum; hendingar standa á 
víxl (1. og 4, 2. og 5., 3. og 6. v.o.). Síðustu 4 
vísuoröin eru 10 samstöfur (i x | ^ x o. s. frv.) hvert 
og sama hending í öllum. Hátturinn er einkar þýður 
og göfugur. Dæmi: 

Æðar og sinar allar 

'ánd og sál með huki 
8 giið minn gef jeg þjer 

þá ] herrann hjeðan mig kallar 

hjálp svó eigi púlci 
6 vinni váld á mjer, 

Dugi þú mjer þá drottínn himna hálla 

að II dauðinn Jcemr á enda lífsins palla 
8 þessar vísur þiggja nafnið valla 

þó vildag þœr Ljómur lúta hálla. Ljómur 37. 
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Frá 15. og 16. öld eru og til önnur lög, er útlend 
sönglög mega heita og eru undanfari hinna eiginlegu 
sálmalaga. og sýnist þar vera líkum reglum fylgt, en 
vjer munum ekki fara frekar út í þau hjer. 

En hvað sem því líður, er óhætt að segja, að 
um og nokkru eptir 1600 sjeu þau málslög einvöld 
oröin, sem enn í dag ráða á Islandi. 

3. Eptir þessum málslögum er það aöeins 
áherzla samstafnanna, sem gildir, og ekkert annað. 
Hin forna samstöfulengd er alveg dottin úr sögunni; 
atkvæði, sem vóru löng aö fornu, eru nú stutt og 
stutt atkvæði orðin löng. Orðið hreyting t. a. m. 
var áður l i, það er: tvær langar samstöfur, þar 
sem sú fyrri hafði aðaláherzlu, hin síðari aukaáherzlu; 
nú er hin síðari stutt og áherzlulaus með öllu ; orðið 
er nú 1 w. Orðið linun var áður ^ ., nú er það 
1 w, þ. e. fyrri samstafan var stutt (og borin hjer 
um bil fram sem linn'), nú er hún löng (dregin í 
framburöi). Því er nú komið svo, að önnur eins orð 
og drag og dráp og þvíumlíkt eru jafnlöng og því 
jafnhæf á öllum stöðum í vísuorði. Vjer viljum sýna 
þennan mun með vísu eptir Kristján Jónsson skáld 
(d. 1868): 

Fornar r«glar. 

i i I i w I i w [rjett] 

..|[.]i.U-[röng>] 

L _[_]! L^\ ix[röng] 

i _ U _ I i w [alröng] 

i I _ 1 U . [rjett] 

[w] U 1 w 1 1 w[röng] 

. I i - U w [rjett] 

1 1 w . 1 1 ^ [rjett] 



Angrlogs nam eh ungri 
unnendum saman runnu 
sjöfn. þat var sœla hfnar 
sefar negg mitt gefa 
ók sTcyldi því aldri 
ítri seimskorðu gleyma 
kossa lilju Ijósrar 
Ijúfteigari sveiga 



yfju reglar. 



_ w w _ w 



- «- w i: 






^) Einni samstöfu ofaukið. 



5* 
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Samstöfurnar logs, end, sJcorð eru eptir nýjum fram- 
burði stuttar eöa rjettara sagt áherzlulausar; áður 
vóru þær langar og sjálfsagt með aukaáherzlu. Aptur 
á móti eru samstöfurnar nam, sam, sef, gef langar 
eöa með aðaláherzlu; áður vóru þær stuttar. Annaö 
eins vísuorð og þáð 4. finnst aldrei í fornum 
dróttkvæðum vísum; heldur ekki annað eins og það 
2. og 6. : þau eru einni samstöfu of löng ; því að sú 
samstafa, sem of aukið er, er ekki til komin af klofn- 
ingu; 5. vísuorðið er heldur ekki gott vegna hinnar 
sterku áherzlu, sem hvílir á oh, Það vantar því 
mikið á, að þessi vísa sje ort eptir gömlum brag- 
reglum, sem heldur ekki var von til. 

Áður var það bæði áherzla orða og radd- 
stafa lengd, hvort sem heldur var í stofnsamstöfu 
eða ekki, sem rjeði; nú er það að eins fyrra 
atriðið, áherzlan, sem eingöngu ræður kveð- 
andinni. 

Af þessu er auðskilið, að allir þeir, sem gera 
vísu, eiga aðeins að fara eptir eðlilegri áherzlu orða og 
samstafna. 

Aðaláherzlu hafa allir orðstofnar eða, með 
öðrum orðum, fyrsta samstafa orðs; hver orð komi 
hjer helzt til greina, verður nánar um rætt. Áherzlu- 
lausar eru allar endingar; sömuleiðis allar eöa flestar 
afleiðsluendingar í síöara hluta samskeyttra orða; 
T. d. að taka er endingin -legur (óttalegur) áherzlu- 
laus (eða -lítil) og það er rangt, að setja þessa 
endingu svo í vísuorði, að leg fái aðaláherzlu og 
geri t. 8. m. hendingu við dregur. Nokkuð öðru 
máli er að gegna um orð, sem samsett eru af tveimur 
eða fleirum orðum, þannig löguðum, að hvert um 

sig er næstum því sjálfstætt orð ; t. a. m. beJcJcjarhot, 
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BeyJcjavik, husagdrðtir, hœjarpryöi, Störuvdllabrauð, 

BangárvaTlasysla o. s. frv. Utaf þessu má leiöa þá 
reglu, að ferkvæð orð (svo sem húsagarður) hafa 
nærfellt jafnsterka áherzlu á 3. sem á 1. samstöfu, 
að fleirkvæð orð (sem þau tvö, er síðast vóru nefnd) 
hafa aðaláherzlu á 1. og sterka á síðustu (eða næst- 
síðustu) samstöfu og nokkru veikari á þeirri 3; enn 
fremur, að í þríkvæðum orðum, svo löguðum, að 
hinar fyrstu 2 samstöfur sjeu orð fyrir sig, hefur 1. 
samstafa aðaláherzlu og 3. sterka. En um alla þess 
konar samsetninga má segja, að 1. samstafa hafi 
sterkari áherzlu en hver hinna. Þau þríkvæð orð 
aptur á móti, sem eru svo, að fyrri liðurinn er 
einsatkvæðisorð, t. a. m. kálgarður, póstvegir, alþingi 
0. s. frv., hafa aðáláherzlu á fyrstu samstöfu og svo 
sem enga á annari; það má því í rauninni telja þessi 
orð í sama hóp, sem t a. m. önnur eins orð og 
'ófugur, v'ihingur, laggari o. s. frv, í skáldskap verður 
það ekki talið með öllu rangt að leggja aðaláherzlu 

á orð sem (húsa)garður o. s. frv., þar á móti algjör- 

lega rangt, að leggja hana á (kál)garður, (þóst)vegir; 
afleiðingin af því verður sú, að 1. samslafa verður 
áherzlulaus eða -lítil, og er ekkert öfugra en það. 

En hjer er ekki að eins um áherzlu samstafna 
innbyrðis að ræða. Setningar-áherzlan kemur og 
til greina og það hjer um bil eins og að fornu. En 
hún er fólgin í því, hverja áherzlu orðin hafa í 
sambandi hvert við annaö; það þarf ekki mikið til 
að fmna, að öll orð í setningu eru ekki jafnáherzlurík. 
Ef vjer tökum til dæmis setninguna: Mangi litli les 
á bökina störu, finnur hver maður, að aðaláherzlan 
hyílir á nafnorðunum (Mangi, bökina), næstum því 
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eins sterk á lýsingarorðunum (Utlij og einkum stóru), 
enn minni á sagnorðinu (les) og engin á forsetning- 
unni (á). Í þessum orðum er gefm aðalreglan um 
íslenzka setningaráherzlu. Þegar talað er blátt á 
fram, eru það vanalegast nafnorðinmeðfornöfnum, 
lýsingarorðin og atviksorðin, sem fá aðal- 
áherzlu og sterka áherzlu meira eða minna; dálítill 
munur á sjer eðlilega einatt stað. Sagnorð eru 
áherzluminni, en áherzla þeirra er mjög á reiki og 
fer mjög eptir stöðu þeirra í setningu, forsetningar 
og samtengingarorð eru áherzlulaus með öllu. Auð- 
vitað geta hjer komið fyrir ýmislegar undantekningar 
eptir atvikum. Margar setningar eru og verða að 
vera þannig lagaðar, að í þeim eru að eins þau orð, 
sem annars eru áherzlulítil, og fá þau þá nokkru 
sterkari áherzla, en ella. Aðaláherzlu fá þess konar 
orð þar að auki, þegar ræðumaður vill sýna, sam- 
kvæmt hugsun sinni, einhverja andstæðu því, sem 
hann sjálfur eða aðrir hafa sagt eða hugsað ; t. a. m. 
það sagði hann eJcki (en t. a. m. hugsadi); Mangi 
er farinn að stafa (en ekki t. d. að lesa) ; pósturinn 
kom að norðan gangandi (en ekki t. d. ríðandi). 

Hjer er í mjög stuttu máli skýrt frá áherzlu orða 
og setninga, og geta menn sjálfir með nokkurri um- 
hugsun fyllt og aukið það, sem hjer er sagt, og 
hverfum vjer nú aptur að skáldskapnum. 

En ekki þarf hjer miklar málalengingar. Aðal- 
reglan er og verður sú, að skáldskaparmál vort 
á að vera f nánasta samræmi við daglegt mál 
vort og má þar ekki út af bregða. Engin 
áherzla er leyfileg þar, sem er óleyfileg og aldrei 
höfð í ræðu manna og tali. 

A þeim stöðum í vísuorði, sem áherzlu hafa 
eptir kveðandi sinni, má ekki hafa aðrar samstöfur 
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en þær, sem epiir eöli sínu hafa aðaláherzlu eða 
sterka áherzlu. I niðurlagi vísuorða og í þeim sam- 
stöfum, sem hendingar hafa, verður að gæta hins 
sama. Dæmi rangrar áherzlu má því miður linna í 
skáldskap vorum óteljandi, bæði í rímum og Ijóð- 
mælum. Vjer viljum aðeins taka hjer fram fáein 
dæmi; þau eru nóg til að sýna, hvað lýtafullt er og 

vítavert og hvað varast á: Grund India stýrði hann 
(Rímur af Hjeðni og Hlöðvi I, 94), Unda sunna mjög 

frahær (sst. 284); hjer er aðaláherzla látin vera á -ía 
og 'hœr, svo að Ind og frá verða áherzlulausar, þær 
samstöfur, sem einmitt eiga að hafa aðaláherzlu; í' 
síðara v.o. fellur og allt of sterk eða óeðlileg áherzla 
á mjög; þetta finnst, þegar v.o. er boriö fram á 

eðlilegan hátt: linda sunna mjög frahœr, en þá hverfur 
reyndar rjett kveðandi; en það er skáldinu að kenna. 

Líkt er að segja um annað eins v.o. og tms fuUfiða 

er um grund (sst 26 sj, en þó er það enn verra; 
hin alranga áherzla á orðinu fuUiiða veldur því, að 
bæði uns og er fá aðaláherzlu (og eru stuðlaorð), í 
stað þess að þau eiga að vera með öllu áherzlulaus. 
FuUkomlega vansköpuð eru þessi tvö vísuorð eptir 
Mála-Davíð (sjá Sunnanfara I, bls. 53, fyrra dálk 
neðst) : 

Með heilbrigði hér Jcominn 

hefi ýmsar tíðir, 

Eptir rjettri áherzlu á að lesa: Með heilbrigði hjer 

kominn \ hefi ymsar tíðir, það er: bæði h í hjer og 
hefi hverfa sem hljóðstafir og allur bragur skekkist. 
Ef lesið er eins og skáldi sjálfur vill, verður að lesa: 

tneð heilbrigði hjer Jcominn \ hefi ýmsar tíðir, og hverfur 
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þá að vísu h í heil- sem stuðull. Hvernig sem er 
á litið, er þetta »stirt og illa ort«. Rangar og víta- 
verðar hendingar eru t. d.: 

Láttu s'ógur Ijóðsettnr 

lýsa forntíöinnif 

inntu m'ógum tsfoldnr 

af fleins sVógum herþjóðnr. Hjeð. Hlöö. sst. 3. 
I síðasta v.o. er hjer og forsetningin af látin vera 
með aðaláherzlu — í stað engrar — , en aðaláherzlu- 
orðið fleins hverfur með öUu. Dæmi alrangrar setn- 
ingar- og samstöfuáherzlu er önnur eins vísa og 
þessi : 

Æjitt sinn pegar út á iÍTegur veiðar 

eí til vegar eygði par 

óttaieffur sorti var. sst. HI 8. 

Einkendu samstöfurnar eru alrangt settar með áherzlu. 
Ef menn vilja yrkja >dýrt« og geta það ekki með 
öðru móti en þessu, er nokkru betra að sleppa dýr- 
leiknum og hljóðgjallandanura, er særir hvert óspiUt 
eyra. Og hvað er að segja um annað eins afskræmis- 

vísuorð og Týrinn fjes með Tómýres drotíninffu? 
(sst. HI, 81 1^)). 

Um hljóðstafi er líkt að segja og áður. Þá 
hefur aldrei vantað í íslenzkum kveðskap allt fram 
á þennan dag, og þeir eru settir enn eptir sömu lögum, 
sem frá alda öðli, með sama millibili og í sömu 
áherzlusamstöfunum. Síðari rímnaskáld og sumir 
aðrir hafa opt leyft sjer að hafa upphafsstafi áherzlu- 
lausra orða fyrir hljóðstafi, en það er skortur á til- 

*) Jeg hef að sönnu tekið öll þessi dæmi úr einum 
rímum, en þær eru langt frá eins dæmi og jeg gæti tínt mörg 
— þótt ef til viU ekki sjeu jafnslæm — úr öðrum betra 
skáldskap. 
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finning fyrir rjettri áherzlu, en væri hiin rjett, er staöa 
hljóðstafanna í sjálfu sjer óaðfinnanleg. 

Stuðlasetningin er einföld og óbrotin, þegar 
vísuorðin eru ekki meira en sexkvæð. Ef þau eru 
löng, t. a. m. áttkvæð og þaðan af meira, getur 
eyranu stundum skjátlazt, vegna þess, að þar er um 
fleiri samstöfur með sterkri, en reyndar misjafnt 
sterkri áherzlu að vjela; enda mætti tína allmörg 
dæmi úr kveðskap manna nú á dögum til rangrar 
stuðlasetningar. 

Dr. phil. Ph. Schweitzer hefur (í Tímariti Bókm. 
fjel. VIII 316 — 318) ritað grein um rjetta hljóðstafa- 
setningu í íslenzku. Hann sýnir þar og sannar^ að 
það sje föst regla, að »í vísuorðum, sem hafa 2-5 
áherzlusamstöfur«, hafi >jafnan hin 1., 3. og 5. sterkari 
áherzlu en 2. og sú 4.«; stuðlarnir verði nú »annað- 
hvort að standa fremst í sterkum áherzlusamstöfum 
eða í sterkri og veikri*, en ekki »báðir fremst í 
þeim veiku aðeins*. I vísuorðinu Fanna slcautar 
fáldi háum (sem Schweitzer tekur t. d.) er sterk 
áherzla á 1. og 5. samstöfu, en nokkru veikari á 3. 
og 7. (sJcaut [sagnorð] og há); fyrir því er rjett, 
að orðin Fanna og faldi byrja með stuðlum. En 
rjett væri og að segja: skautar fanna fdldi háum 
(smbr. ^er á leiti Mjambahlíða) og Skautar háum 
fanna fáldi (smbr. hrauna veitir hárum hláum; en 
rangt væri: Skautar fanna háum faldi, Schweitzer 
gefur enn fremur þá reglu, sem er rjett, að það má 
heldur ekki vera of langt 1 milli stuðla og að þeir 
mega ekki standa of langt frá höfuðstafnum ; rangt 
væri því bæði Þ^anna skautar háum faldi og Wanna 
faldi háum skautar; þ. e. : í 8-kvæðum vfsuoröum 
og lengri geta stuðlar ekki staðið í fyrstu og síðustu 
áherzlusamstöfu, heldur ekki í fyrstu og þriðju- 
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Þetta er f fullu samræmi við fornaldarkveðskapinn 
og rimurnar; og orsökin er jafnan hin sama. 

Lögin fyrir stuðlasetningunni í meira en 6-kvæöum 
vísuorðum verða því þessi: Stuðlar geta ekki í 
einu og sama vísuorðinu staðið í 1. og 2. eða 
l. og síðustu áherzlusamstöfu, heldur ekki í 
tveimur áherzluminni samstöfum, en öllum 
öðrum. Það er auðvitað, að samstöfur verða valla 
nokkurn tíma fleiri en 10 í vísuorði. 

Þess skal loks getið, að forskeytissamstöfur 
eru mjög vanalegar og tíðhafðar í kveðskap nú á 
dögum. Slíkt gerir ekkert til, þegar kvæðin eru mælt 
af munni fram, en bagalegt getur það orðið stundum, 
þegar um sönglög er að ræða, eða þegar sungið er. 
Það er einkenni íslenzks máls, að orðin eru frum- 
áhert (með áherzlu á fyrstu samstöfu; »trokæisk«): 
1 . . . . Það er því alveg rangt, þótt sumir geri 
svo, að tala um »jamba« í íslenzku og um »jambískan« 
kveðskap, þ. e. vísuorð, svo löguð: ^l\^l\^l 

I íálenzku er slík kveðandi eða gangur 1 

vísuorði ekki til; þótt sum sönglög sjeu kölluð 
>jambísk« og íslenzk kvæði ort undir þeim, eru 
kvæðin ekki fremur jambísk fyrir það. Lagið við 
Hvaö er svo glaU, sem góðra vina fundur heimtar, að 
áherzlan sje svo: ^ l\ ^ l\ ^ l\ ^ l\ ^, kb skipta' 

vísuorðinu eptir þessu í liði: Hvaö er \ svo glÆbU \ seni 

L w JL w » w 

gobr \ a vin \ a fund \ ur og segja, að þetta sje 
jambískt, stríðir móti öllum málslögum, og eyrað getur 
ekki viðurkennt það. Þar á móti et það eptir rjettu 
málseðli og óskemmdri heyrn að skipta svo: Hvað || er^) 

') Hin ranga áherzla á þessu orði, þegar sungið er, er 

T- L ' 

skáldsins sÖk. Pegar lesið er, er sagt : EvaÖ ersvo \ gláttsem o. s. frv. 
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svo I glatt seni \ goöra \ vina \ fmdur^ þ. e. Hva,ð er 
blátt áfram forskeytissamstafa. Sama er að segja 
um aðra eins vísu og þessa (eptir Bólu-Hjálmar): 
Víöa til þess vott jeg fann 
þött II venjist tíðar hinu 
að J guð á margan gimstein þann 
sem II glóir í mannsorpinu^ 
þótt, að og sem eru forskeytissamstöfur, sem breyta í 
engu kveðandinni og vísuorðin eru alls ekki >jambísk«. 
A miUi áherzlusamstafnanna í vísuorði 'geta 
staðið tvær áherzlulausar, og þá annaðhvort svo, að 
vísuorðið byrji með áherzlusamstöfu eða með tveimur 
áherzlulausum, sem þá verða forskeytissamstöfur. 
Dæmi hins fyrra er: 

Stynja nú \ biturri \ stofnar í \ hríð 
stirðnaður \ læTcur í \ blómlamri \ hlíð 
himininn \ fær ei að \ felía nein \ tár 
frosti hann \ grœtur það \ hagl er og \ snjár. 

Benedikt Gröndal. 
Þetta kalla sumir »daktýlskan« bragarhátt, af því að 
dahtylus {= fingur) í latínskum og grískum kveðskap 
er 1 w w. Dæmi hins síðara er: 

Hvert er || farin hin \ fagra og \ blíða 
fórstu II BaJcel í \ svipanna \ heim 
fyrir \\ sunnu \ ^e jeg nú \ líða 
svarta l| flóJca og \ dimmir í \ geim 
Bakel || Bakel \ daprast nú \ dagar 
dvín mjer || gleði brátt \ endast mun \ lif 
leiðir II eru mjer \ Ijósgrœnir \ hagar 
liggr í || moldu hið \ ástJcœra \ víf 

Gísli Brynjólfsson. 
Þetta nefna sumir menn »anapæstiskan« hátt, af 
anapœstus = w « i í lat. og gr. kveðskap; en slíkur 
bragliður stríðir jafnmikið móti eðli málsins sem 



76 YNGRI BRAGARHÆTTIR _ 

»jambus«; verður því að skoða þennan bragarhátt á 
íslenzku »daktýlskan« með tveimur forskeytissam- 
stöfum. Eins og vísuorðunum (í síðustu vísunni) er 
hjer skipað í deildir, eru 3 samstöfur með aðal- 
áherzlu í hverju vísuorði, þ. e. 3., 6. og 9. samstafa, 
þar sem rjett er ort (og enga vantar, eins og t. a. m. 
í 3. og 5 V.O.), pg í þeim eiga stuðlarnir að standa. 
Það er því rangt, sem hjer er gert í 7. vísuorði, að 
setja annan stuðulinn í fremri (eða þá í hina síðari) 
forskeytissamstöfu, og eins rangt er að setja höfuð- 
stafinn þar, eins og höfundur þessa kvæðis, sem 
vísan er úr, hefur alstaðar gert; hann á að standa í 
1. áherzlusamstöfu (3. samstöfu) vísuorðsins. í staó 
þess t. d. að segja: 

Set mig þar sem að svartnœtti drottnar 

sunnu Ijómi þar aldregi shín 
ætti t. a m. að standa: 

þar mig settu sem svartnætti drottnar 

Ijömi sunnu þars aldregi sTcin. 
Enn er það rangt, að hafa nokkurn braglið á eptir 
forskeytissamstöfunum í þess konar kvæðum aðeins 
tvíkvæðan (sunnu, BaJcel). í hinu alkunna kvæði 
Jónasar: Nú er vetur úr hæ o. s. frv. er allt keip- 
rjett og höfuðstafurinn stendur ælíð á rjettum stað, 
þ. e. í 3. samstöfu vísuorðs (1. áherzlusamstöfu). 

4. Af sjerstökum háttum frá því tímabili, 
sem hjer um ræðir, verður hjer talað um allfáa. Það 
eru sálmalög, sönglög og svo nokkur þjóðlög, 
sem hjer geta komið til greina, en sálmalögin og 
sönglögin eru öU eða langflest útlend eða af útlendum 
toga spunnin og eru auðskilin eptir þeim reglum, 
sem eru hjer gefnar að framan, og þykjumst vjer 
eigi þurfa að fara frekara út í þau. Aptur á móti 
er það ekki ótilhlýðilegt, að vjer virðum fyrir oss 
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síðasta flokkinn, eða þau lög, sem telja má íslenzk 
þjóðlög og hafa áður verið allalmenn; sjerstaklega 
eru það þó viðkvæðislögin og grýlukvæöa- 
hættirnir. sem hjer koma helzt til greina. 

Hið helzta einkenni viðkvæðislaganna er 
vísa eða vísupartur, sem skotið er að jafnaði inn 
í síðara hluta hverrar vísu (eða stundum aptan við 
hana), þó svo, að vísuorðin standa ekki saman; þau 
standa eins og nokkurs konar fleygar í vísunni og 
mynda engar setningarheildir með hinum vísuorð- 
unum. Þó er ekki svo að skilja, sem ekkert sam- 
band sje milli þessa vísuparts og aðalvísunnar eða 
efnis hennar. Hann lætur í Ijósi þá hugsun, sem er 
ríkust hjá skáldinu, um leið og hann yrkir, og sýnir 
aðalhugsun þá, sem gengur um allt kvæðið frá upp- 
hafi til enda. Þessi vísupartur heitir viölag eða viö' 
kvæði, og efnið er einatt almennar hugsanir, sem eru 
notaðar af skáldinu á þann hátt. sem sagt var; en 
þetta efni er einatt nokkuð angurblítt eða á stundum 
gáskafullt og þá eins og með nokkuð kaldri undir- 
öldu. 

Hver vísa er nú t. a. m. sex vísuorð ; þar af eru 
þau 3 fyrstu t. d. 8 samstöfur: ^-l^-liwliw^og 
standa þau í hendingum; 4. vísuorðið er aðeins 7 
samstöfur: i - | i v | i w | i; þar næst kemur við- 
kvæðisvísuorð, líka 7 samstöfur, og gerir hending við 
það 4. Þá kemur 6. vísuorð og gerir hending við 
þau 3 fyrstu, þá 7. og er það aðeins sexkvætt, en 
optast með forskeytissamstöfu, og gerir hending við 
síðara viðkvæðisvísuorðið, og er það að jafnaði lengra. 
Bæði viðkvæðisvísuorðin eru sjer um hljóðstafi. Dæmi 
þess, sem hjer er sagt: 

Atján katla í einu handi 
alla rah á þurrum sandi 
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8 egffjaði mig þá óhreinn andi 
alla skyldi' eg eiga þá 
Hóf jeg ræðu Horni á 
6 eu mjer leizt það litill vandi 
aö hyna þeim í það sinni 
hún er í minni, hún er í manna minni. 

Stefán Ól. Kvæði« I 187. 
4. vísuorðið getur líka verið sexkvætt (t. a. m. húni 
Tcósina varð á svelli, og svo kemur viðkvæðisv.o. þar 
hjá Ekkjufelli Stef. Ól. Kvæði^ I 99) o. s. frv. Margar 
tilbreytingar geta átt sjer stað hjer og verða þær 
ekki hjer taldar. Aðeins skal þess getið, að í vísu 
þurfa jafnvel ekki að vera fleiri vísuorð en 4 með 
einu viðkvæðisv.o. á eptir: 

La^in veik hún hjeðan úr heimi 

hafði tíðum mœðst á geimi 

aldrei sást í öfugstreymi 

svo I oldu lítið fyl. 

Sitt beið hún seinasta í sumarbyl. 

Stef. Ól. Kvæði« I 81-2. 
Fleiri tilbreytingar má sjá í kvæðum Stefáns I 146-8, 
179-84. n 232 o. s. frv. 

Við alla þessa bragarhætti er eitthvað einkenni- 
legt og þægilegt, Ijúft og liðugt, og kemur það enn 
betur í Ijós, þegar efnið er þunglyndiskennt; þá er 
eins og maður sjái inn í hugskot þjóðarinnar á þeim 
tímum, sem kvæðin eru velflest frá, og er ekkert 
efamál, að einhver þunglyndisblær hefur hvílt yfir 
þjóð vorri þá, og styrkist það við mart annað. Vjer 
getum ekki farið hjer nánar út í þetta mál, en 
ætlum, að öll þessi kvæðagjörð standi í nánu 
sambandi við hag þjóðarinnar og þar af leiðandi 
hugarfar. 

Grýlukvæðalögin geta verið með ýmislegu 
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móti; hið eiginlegasta og algengasta er nokkurs konar 
ferskeytt lag. 1. og 3. v.o. er venjulegast og reglu- 
legast sjökvætt, en þó með sjerstöku móti, svo, að 
1., 3. og 5. samstafa hafa áherzlu, hinar enga (f'óru\' 
manna \ flohharnir) ; síðustu samstöfu er opt sleppt 
(aö I ^ar sje \ Jcomin \ Grrýla). Forskeytissamstöfur 
eru hjer næsta tíðar. Áttkvæð vísuorð geta og átt 
sjer stað (höku^skeggið \ hœru\sJcotið). I 2. og 4. v.o. 
eru venjulegast 4 samstöfur, 1. og 4. með áherzlu 
(þrifnaðar \ menn; umferðin \ hans), Pó má skjóta 
samstöfu inn fyrir framan þá 4. — auk forskeytis- 
samstafna. Stuðlar eru 1 eða 2; stundum vantar 
höfuðstafinn í 2. v.o., og standa þar þá í þess stað 
vanalega 2 stuðlar (Vórumanna flohkarnir \ og 'kerl- 
inga hrans), 2 síðustu vísuorðin standa nær ætíð í 
hljóðstöfum. Hendingar eru aðeins í 2. og 4. v.o. 
Við Grýlukvæðin er það enn einkennilegt, að 3. vísu- 
orð er jafnan orðrjett eða lítið breytt tekið upp í 
byrjun næstu vísu. Dæmi: 

Ekki linnir ferðunum 
i Fljótsdalinn enn 
það sjer á að þar búa 
þrifnaðarmenn. 

í^að sjer á að þeir ala 
gangandi og gest 
förumanna flokkarnir 
flykkjast þangað mest, 

Förumanna flokkarnir 
og kerlinga krans 
þó nú taki átján yfir 
umferðin hans, 

Pó nú taki átján yfir 
ef það er satt 
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að þar sje komin Grýla 
sem geta óngvir satt. 
Að þar sje komin Grýla o. s. frv. 

Stef. Ól. Kvæði« I 230-1. 
Hjer við mætti bæta danslaginu: Tróllaslag. ?ar 
geta og verið ýmsar tilbreytingar; ein af þeim er 
svo, og er hún að líkindum elzt og rjettust: í 1. — 8. 
vísuorði eru 2 eða 3 hendingar og þá þrjár aðal- 
hendingar í þeim jöfnu, en 2 aðalhendingar og ein 
skothending og hún stýfð í þeim ójöfnu vísuorðum: 
svo eru 8 fyrstu vísuorðin og hafa þau vanalega 6 og 
8 samstöfur og eru bundin hljóðstöfum á vanalegan 
hátt. Síðast eru 3 vísuorð, öll með sömu hendingu 
(runhent) og hið 3. lengst; tvö fyrri 5 samstöfur og 
bundin hljóðstöfum, hið síðasta 12 samstöfur með 
2 stuðlum. Dæmi: 

Fer her ei fótspar 

fokkum tjer hroTchum m^ð stohhum 

undir grund og yfír land 

á II eyhjum svo feyhjum vjer reyhjum 

vindur blindar vogs sund 

v'óhum vjer töhum við röhum 

hryllir villir hrið goll 

hreppum vjer greppum af sleppum. 

Grull er grams mútu 

geymdu það Eúta. 

Svo hváðu meyjar undir Shjaldbreiðar shúta. 
Smbr. Stef. Ól. Kvæði* I 324 n. m. 
Það þarf ekki mikið til að fmna, að þetta lag er 
danslag; allt er hjer á ferð og flugi, og það er eins 
og fótatakið heyrist í hinum margítrekuðu hendingum ; 
en dansinn hægist eptir 8 fyrstu vísuorðin ogverður 
rólegri í hinum 3 síðustu, uns allt dettur f dúnalogn. 
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Vjer höfum nú farið yfir þaö helzta í íslenzkri 
bragfræði og þó auðvitað mörgu sleppt, er taka ætti 
til greina, ef rita skyldi rækilegar um þetta mál, en 
vjer höfum ætlað að sinni. 

f*að skal að síðustu tekið fram, að íslendingar 
ættu að vanda kvæði sín sem bezt, ekki aðeins að 
orðavali, heldur og að orðasetningu og orða- 
áherzlu. 

Um orðavalið þarf ekki mart að segja. Þó 
viljum vjer gela þess, að hjer er ekki aðeins um 
það að ræða, að orðin sjeu góð og gömul eða góð 
og ný íslenzk orð, heldur og um, að orðin sjeu 
valin eptir efninu; í gamanvísu má opt hafa orð, 
svo að vel fari á, sem skemma í hátíðlegu kvæði eða 
alvarlegu máli. 

Orðasetningin á um fram allt að vera blátt 
áfram, lipur og látlaus, helzt alveg eins og mælt mál 
er eða sem næst því. Annars rekur opt að því, að 
lesarinn skilur ekki orðasambandið þegar í stað og 
verður að hugsa sig um, en það spillir fyrir kvæðinu 
og efni þess og áliti skáldsins. Það er heldur enginn 
vandi, að yrkja svo, sem hjer var getiö, ef menn aö 
eins vilja láta af þeim óvanda, sem allt of lengi hefur 
legið í landi, at vilja kveða dýrt. Auðvitaö skal því 
engang veginn neitað, að opt má víkja orðunum 
dálítið til frá því, sem daglegt mál er, án þess að 
lýti verði eða skilningurinn torveldist; en bezt væri, 
að sem minnst væri af slíku. — Hljóðstafir eru til 
alls engrar hindrunar, ef skáldinu er ekki því >tor- 
fyndara«, en þeir eru allt of mikil bragprýði, til þess 
að þeirra megi án vera. Þar að auk eru þeir til 
gagns fyrir minnið. 

Orðaáherzlan verður um fram allt að vera 
eðlileg og málrjett, og má þar á enga lund af bregða 

6 
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eöa til hallá. Hún verður aö vera svo lík því^ sem 
í daglegu máli tíðkast, sem unnt er. Hendingar og 
hljóðstafir mega aldrei standa í samstöfum með lítilli 
eða engri áherzlu. 

Þeir, sem yrkja vilja eptir sönglögum, eiga að 
gera sjer allt far um að haga samstöfunum eptir 
nótunum, svo að röng áherzla komi ekki fyrir, þegar 
sungið er. Annars óprýðir það til muna og leiðir 
athuga manna, sem lýtið finna, frá söngnum sjálfum 
og kvæðisefninu. Það hefur og þann agnúa, að til- 
finning rjetts máls og málshljóðs sljóvgast og veikist, 
og svo láta skáldin sjer hvers konar óprj'öi hlýða, 
eins og opt hefur við brunnið. 



AthugaBemcL 

Þess skal getið hjer, að vid samninga ritlings þessa lief 
jeg auk þeirra rita, sem upp eru talin í 1. grein, lítið eitf 
stuðzt við það, sem jeg hef skrifaö upp af fyrirlestrum 
Konráðs Gíslasonar um forna bragfræði, en það eru þó 
aðeins einstöku dæmi, sem jeg hef notað úr þeim; skipu- 
lagið á þessu kveri er annars allt annað, enda vóru þeir 
fyrirlestrar haldnir, áður en Tubingenháskólaboðsrit Sievers 
kom á prent. 

Þess skal enn fremur beðið gætt, að í þeim dæmum, sem 
atkvæða-lengdarmerkin eru sett yfir, hef jeg af ásettu ráði 
látið prenta a, e o, s. frv. í stað 4, é o. s. frv., þar eð 
línurnar hefði annars litið illa út, og ver, en þær gera nú. 
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